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 Resumen 

 El total de gastos de la Operación de las Naciones Unidas en Côte d ’Ivoire 

(ONUCI) durante el período comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio 

de 2016 se ha relacionado con el objetivo de la Operación mediante una serie de 

marcos de presupuestación basada en los resultados organizados por componentes, a 

saber, seguridad y estabilidad del entorno, asuntos humanitarios y derechos humanos, 

consolidación de la paz, orden público y apoyo. 

 La ONUCI logró avances en las tareas que se le habían encomendado de 

conformidad con la resolución 2226 (2015) del Consejo de Seguridad y prestó apoyo 

a Côte d’Ivoire en las esferas siguientes: a) protección de los civiles; b) apoyo 

político a los esfuerzos del Gobierno de Côte d’Ivoire; c) amenazas en materia de 

seguridad y problemas relacionados con las fronteras que aún persisten; d)  programa 

de desarme, desmovilización y reintegración y recogida de armas; e) reconstitución y 

reforma de las instituciones de seguridad; f) vigilancia del embargo de armas;  

g) apoyo al cumplimiento del derecho internacional humanitario y del derecho de los 

derechos humanos; h) apoyo a la asistencia humanitaria; i) información pública; y  

j) protección del personal de las Naciones Unidas. En este contexto, Côte d ’Ivoire 

avanzó notablemente en el camino hacia la estabilidad política, social y económica.  

 La ONUCI realizó gastos por valor de 354.114.000 dólares durante el período 

sobre el que se informa, lo que representa una tasa bruta de ejecución del 

presupuesto del 87,9% (frente a un gasto de 461.512.200 dólares y una tasa de 

ejecución del 93,5%, en el ejercicio 2014/15). 

 El rendimiento financiero de la ONUCI reflejó una reducción de las 

necesidades con respecto a las categorías de gastos de personal militar y de policía, 

así como de personal civil, que obedeció principalmente al aumento de las tasas 

medias reales de vacantes. Además, la reducción gradual de la misión dio lugar a una 

disminución de las necesidades en relación con diversos suministros y servicios 

incluidos en la partida de instalaciones e infraestructura, y de las necesidades de 

combustible diésel y aeronáutico debido al descenso de los precios y los niveles de 

consumo de combustible reales y al menor número de horas de vuelo realizadas por 

la flota de aeronaves de la misión. 

 

  Utilización de los recursos financieros 
(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio de 2015 

y el 30 de junio de 2016.) 

 

 

Fondos 

consignados 

  Diferencia 

Categoría Gastos Monto Porcentaje 

     
Personal militar y de policía  214 710,8 191 523,9 23 186,9 10,8 

Personal civil 82 618,9 78 197,0 4 421,9 5,4 

Gastos operacionales 105 464,6 84 393,1 21 071,5 20,0 

 Necesidades en cifras brutas 402 794,3 354 114,0 48 680,3 12,1 
 

http://undocs.org/sp/S/RES/2226(2015)
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Fondos 

consignados 

  Diferencia 

Categoría Gastos Monto Porcentaje 

     
Ingresos en concepto de contribuciones 

del personal 7 276,9 8 082,0 (805,1) (11,1) 

 Necesidades en cifras netas 395 517,4 346 032,0 49 485,4 12,5 

Contribuciones voluntarias en especie 

(presupuestadas) – – – – 

 Total de necesidades 402 794,3 354 114,0 48 680,3 12,1 
 

 

 

  Recursos humanos: ocupación 
 

 

Categoría  

Dotación 

aprobadaa 

Ocupación prevista 

(promedio)b 

Ocupación real 

(promedio) 

Tasa de vacantes 

(porcentaje)c 

     
Observadores militares 192 192 177 7,8 

Contingentes militares
d
 5 245 4 886 4 530 7,3 

Policía de las Naciones Unidas 500 500 428 14,4 

Unidades de policía constituidas 1 000 1 000 868 13,2 

Personal internacional 358 356 299 16,0 

Personal nacional 712 706 649 8,1 

Voluntarios de las Naciones Unidas 154 154 134 13,0 

Plazas temporarias
e
     

 Personal nacional 1 1 1 – 

Personal proporcionado por los 

Gobiernos 8 8 7 12,5 
 

 
 a

 Representa la dotación máxima autorizada. 
 b

 De conformidad con la resolución 69/258 B de la Asamblea General, en enero de 2016 se 

suprimieron 16 puestos (1 P-4, 3 del Servicio Móvil y 12 de personal nacional de Servicios 

Generales).  

 
c
 Teniendo en cuenta la ocupación mensual y la dotación mensual media prevista.  

 d
 De conformidad con la resolución 2260 (2016) del Consejo de Seguridad, se redujo la dotación 

máxima autorizada del componente militar de la ONUCI de 5.437 a 4.000 efectivos militares 

(192 observadores militares y 3.808 efectivos de contingentes militares) antes  del 31 de marzo 

de 2016. 
 e

 Con cargo a los fondos para personal temporario general.  
 

 

 

 Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General figuran en la sección V 

del presente informe. 

 

 

  

http://undocs.org/sp/A/RES/69/258
http://undocs.org/sp/S/RES/2260(2016)
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 I. Introducción 
 

 

1. El presupuesto para sufragar el mantenimiento de la Operación de las 

Naciones Unidas en Côte d’Ivoire (ONUCI) durante el período comprendido entre 

el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016, expuesto en el informe del Secretario 

General (A/69/743), que ascendía a 418.241.800 dólares en cifras brutas 

(410.462.300 dólares en cifras netas), preveía el despliegue de 192 observadores 

militares, 5.245 miembros de contingentes militares, 1.500 agentes de policía, a 

saber, 1.000 agentes de unidades de policía constituidas y 500 agentes de policía de 

las Naciones Unidas, 358 funcionarios de contratación internacional, 713 

funcionarios de contratación nacional, incluidos 82 funcionarios nacionales del 

Cuadro Orgánico, 154 voluntarios de las Naciones Unidas y 8 miembros del 

personal proporcionado por los Gobiernos.  

2. En su informe de 24 de abril de 2015 (A/69/839/Add.13, párr. 42), la 

Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y de Presupuesto recomendó que 

la Asamblea General consignara la suma de 412.757.200 dólares para el 

mantenimiento de la ONUCI en el período comprendido entre el 1 de julio de 2015 

y el 30 de junio de 2016. 

3. En su resolución 69/258 B, la Asamblea General consignó la suma de 

402.794.300 dólares en cifras brutas (395.517.400 dólares en cifras netas) para el 

mantenimiento de la ONUCI durante el período comprendido entre el 1 de julio de 

2015 y el 30 de junio de 2016. La suma total se ha prorrateado entre los Estados 

Miembros. 

 

 

 II. Ejecución del mandato 
 

 

 A. Generalidades 
 

 

4. El mandato de la ONUCI fue establecido por el Consejo de Seguridad en su 

resolución 1528 (2004) y prorrogado en resoluciones posteriores del Consejo. El 

Consejo estableció el mandato para el período de ejecución en sus resoluciones 

2226 (2015), 2260 (2016) y 2284 (2016). Durante ese período, el Consejo, en su 

resolución 2284 (2016), prorrogó el mandato de la ONUCI por un período final 

hasta el 30 de junio de 2017. 

5. La ONUCI tiene el mandato de asistir al Consejo de Seguridad a lograr el 

objetivo general de ayudar al Gobierno a estabilizar la situación de la seguridad en 

el país y avanzar hacia una paz y una estabilidad duraderas.  

6. Dentro de ese objetivo general, durante el período sobre el que se informa, la 

misión contribuyó a alcanzar una serie de logros obteniendo productos clave conexos, 

mostrados en los marcos que figuran a continuación, los cuales se agrupan en función 

de los siguientes componentes: seguridad y estabilidad del entorno, asuntos 

humanitarios y derechos humanos, consolidación de la paz, orden público y apoyo.  

7. En el presente informe se evalúa la ejecución real comparándola con los 

marcos de presupuestación basada en los resultados previstos que figuran en el 

presupuesto para 2015/16. En particular, se comparan los indicadores de progreso 

http://undocs.org/sp/A/69/743
http://undocs.org/sp/A/69/839/Add.13
http://undocs.org/sp/A/RES/69/258
http://undocs.org/sp/S/RES/1528(2004)
http://undocs.org/sp/S/RES/2226(2015)
http://undocs.org/sp/S/RES/2260(2016)
http://undocs.org/sp/S/RES/2284(2016)
http://undocs.org/sp/S/RES/2284(2016)


A/71/732 
 

 

16-22855 6/70 

 

reales, es decir, la medida en que se ha avanzado durante el período en la 

consecución de los logros previstos, con los indicadores de progreso previstos, y los 

productos realmente obtenidos con los productos previstos.  

 

 

 B. Ejecución del presupuesto 
 

 

8. La ONUCI logró avances en las tareas que se le habían encomendado de 

conformidad con la resolución 2226 (2015) del Consejo de Seguridad y prestó apoyo 

a Côte d’Ivoire en las esferas siguientes: a) protección de los civiles; b) apoyo político 

a los esfuerzos de las autoridades de Côte d’Ivoire; c) amenazas en materia de 

seguridad y problemas relacionados con las fronteras que aún persisten; d) programa 

de desarme, desmovilización y reintegración y recogida de armas; e)  reconstitución 

y reforma de las instituciones de seguridad; f) vigilancia del embargo de armas;  

g) apoyo al cumplimiento del derecho internacional humanitario y del derecho de 

los derechos humanos; h) apoyo a la asistencia humanitaria; i) información 

pública; y j) protección del personal de las Naciones Unidas. Durante el período 

sobre el que se informa, si bien Côte d’Ivoire avanzó considerablemente hacia la 

estabilidad política, social y económica, siguió existiendo la necesidad de realizar 

una transición fluida y responsable de las principales tareas residuales de la misión 

al Gobierno y los asociados clave del equipo de las Naciones Unidas en el país.  

9. La situación de la seguridad en Côte d’Ivoire se mantuvo relativamente en 

calma y se registró una mayor estabilidad en la región occidental. Sin embargo, el 

ataque perpetrado a lo largo de la frontera sudoccidental con Liberia en el primer 

semestre de 2016 y el atentado terrorista que tuvo lugar en Grand Bassam en marzo 

de 2016 pusieron de relieve la necesidad de mantener la vigilancia. En respuesta a 

los ataques perpetrados en el suroeste, se intensificaron las patrullas terrestres de 

corto y largo alcance de la ONUCI, al igual que las patrullas aéreas en las zonas 

problemáticas, en apoyo de los esfuerzos de las Fuerzas Republicanas de Côte 

d’Ivoire (FRCI). La ONUCI también siguió prestando apoyo técnico y de desarrollo 

de la capacidad a las fuerzas nacionales de defensa y seguridad en el marco de la 

estrategia nacional de reforma del sector de la seguridad y la defensa, lo que dio 

lugar a un aumento de las capacidades en todo el país. El componente militar de la 

ONUCI también llevó a cabo patrullajes conjuntos y ejercicios de simulación con 

las FRCI a fin de contribuir a prepararlas para encarar situaciones en las que los 

ciudadanos de Côte d’Ivoire requerirán protección, por ejemplo, contra amenazas 

terroristas. 

10. De conformidad con la resolución 2260 (2016) del Consejo de Seguridad, la 

dotación militar de la ONUCI se redujo a 4.000 efectivos, lo cual exigió hacer 

ajustes en las zonas de responsabilidad del personal de las unidades de policía 

constituidas de la misión a fin de aumentar su capacidad operacional y su 

movilidad. De esa manera, las unidades de policía constituidas de la ONUCI 

siguieron apoyando a las fuerzas de seguridad nacionales y ayudando a llenar los 

vacíos de seguridad en las zonas abandonadas por el componente militar de la 

ONUCI, centrándose en la gestión del orden público, el control de masas y el apoyo 

operacional. El personal de las unidades de policía constituidas de la ONUCI siguió 

brindando apoyo y asesoramiento a los organismos encargados de hacer cumplir la 

ley y las fuerzas de seguridad del país, tanto a nivel operacional como de mando, 

http://undocs.org/sp/S/RES/2226(2015)
http://undocs.org/sp/S/RES/2260(2016)
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entre otras cosas mediante la realización de patrullajes limitados conjuntos y 

actividades de mentoría, capacitación y coubicación, en una zona operativa de 

menor tamaño debido al proceso de reducción de la misión. Con el objeto de 

fortalecer la capacidad de las fuerzas de seguridad y defensa, la ONUCI, por 

conducto del Servicio de las Naciones Unidas de Actividades relativas a las Minas 

(UNMAS), construyó y rehabilitó 46 depósitos de armas y municiones en todo el 

país, lo que permite que se almacenen de manera segura y que se rinda cuentas 

sobre su paradero. Además, se ofrecieron cursos de capacitación técnica 

especializada para oficiales nacionales sobre la gestión de existencias de 

armamentos y la eliminación de municiones explosivas.  

11. El clima político siguió mejorando en aspectos como el diálogo entre el 

Gobierno y la oposición política. Los buenos oficios de la Representante Especial 

del Secretario General siguieron siendo decisivos para la reanudación del diálogo 

entre el Gobierno y la oposición sobre asuntos pendientes, como la liberación de las 

personas detenidas en relación con la crisis poselectoral, la restitución de 

propiedades ocupadas ilegalmente y la descongelación de activos financieros. 

Además, la misión contribuyó a crear un entorno político favorable para que 

refugiados y exiliados pudieran regresar a Côte d’Ivoire. La ONUCI también apoyó 

las iniciativas de reconciliación y el aumento de la participación de las mujeres en 

las actividades políticas con vistas a las elecciones legislativas de 2016 y el proceso 

de reforma constitucional. Persisten algunos problemas con respecto a la 

elaboración de las listas de candidatos entre los asociados de la coalición para las 

elecciones legislativas de 2016, cuestión en la que se seguirá centrando la labor de 

buenos oficios de la Representante Especial del Secretario General.  

12. Durante el período que se examina, se aceleró considerablemente el proceso 

nacional de desarme, desmovilización y reintegración. Según las cifras del 

Gobierno, 66.216 excombatientes, entre ellos 6.105 mujeres, se incorporaron al 

programa nacional de desarme, desmovilización y reintegración con la ayuda de la 

ONUCI. Al 30 de junio de 2016, se habían incorporado al programa un total de 

69.506 excombatientes. La aceleración del proceso de desarme, desmovilización y 

reintegración se vio reflejada en el aumento de la asistencia de la ONUCI a la 

Autoridad de Desarme, Desmovilización y Reintegración del país, incluida la 

prestación de apoyo y asistencia técnica al proceso de reinserción a través del pago 

de subsidios de seguridad para la transición, la ayuda para la reintegración social y 

la realización de actividades de sensibilización de los grupos renuentes. 

13. Se informó del resurgimiento de información incendiaria y falsa, así como de 

discursos de odio en algunos medios de comunicación, conductas directamente 

vinculadas con el proceso electoral. El Gobierno, los órganos reguladores de los 

medios de comunicación y el Observatorio de la Libertad de Prensa, la Ética y la 

Deontología (OLPED) han instado a los medios de comunicación a actuar 

responsablemente en su cobertura del proceso de reconciliación y el proceso 

electoral. La ONUCI llevó a cabo sesiones de concienciación para reforzar la ética 

profesional y la responsabilidad en la cobertura de acontecimientos delicados. La 

emisora de radio de la misión (la radio FM de la ONUCI) siguió transmitiendo 

información imparcial en todo el país en apoyo de los esfuerzos generales por crear 

un entorno pacífico durante el período de las elecciones presidenciales de 2015 y 

después de las elecciones, y, además, mantuvo su programación sobre la promoción 
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de los derechos humanos y la información pública sobre la ejecución del programa 

de desarme, desmovilización, reintegración y reinserción para excombatientes y 

sobre la reforma del sector de la seguridad. 

14. Bajo la dirección del Consejo Nacional de Seguridad, se realizaron nuevos 

progresos en la aplicación de la estrategia nacional de reforma del sector de la 

seguridad con la aprobación de leyes clave para la gobernanza sostenible de ese 

sector. En la esfera de la descentralización de la reforma del sector de la seguridad, 

la ONUCI prestó asesoramiento para la creación de consejos regionales de 

seguridad a fin de mejorar la gobernanza local inclusiva en materia de seguridad. La 

ONUCI continuó facilitando el intercambio abierto de opiniones entre altos 

representantes de las fuerzas de defensa y seguridad sobre la cohesión interna y las 

relaciones entre civiles y militares. Las plataformas inclusivas de diálogo nacional 

han promovido la supervisión pública de la política de seguridad al proporcionar un 

foro para que la sociedad civil, los partidos políticos y las instituciones de seguridad 

estudien las dimensiones de las reformas pertinentes del sector de la seguridad. La 

profesionalidad de las fuerzas de seguridad se reforzó mediante la realización de 

sesiones de capacitación centradas en la ética militar, la deontología y los derechos 

humanos, las cuales se incluyeron gradualmente en los planes de estudios 

nacionales. La ONUCI también impartió capacitación para reforzar las capacidades 

nacionales de seguimiento y evaluación de la aplicación de las reformas. Se 

alcanzaron progresos en la incorporación de la perspectiva de género en las fuerzas 

de seguridad mediante el establecimiento de coordinadores sobre cuestiones de 

género y la reforma del sector de la seguridad en las instituciones de seguridad, así 

como la graduación del primer grupo de mujeres policías de Côte d’Ivoire. En el 

contexto de la transición hacia la retirada de la misión, la mejora de la coordinación 

entre el apoyo proporcionado por el equipo de las Naciones Unidas en el país y el 

apoyo internacional en la esfera de la reforma del sector de la seguridad fomentó la 

transferencia eficaz de las tareas residuales.  

15. La situación humanitaria siguió mejorando durante el período sobre el que se 

informa, en el cual el Gobierno asumió la responsabilidad general de la 

coordinación humanitaria, centrándose en el apoyo a la igualdad de acceso a los 

servicios sociales básicos. Además, aumentó el número de refugiados y desplazados 

que regresaron a sus lugares de origen, y el 18 de diciembre de 2015 se reanudaron 

las operaciones de repatriación desde Liberia, pese al mantenimiento de las 

restricciones fronterizas relacionadas con el ébola. No obstante, en Côte d ’Ivoire 

muchas personas siguen necesitando protección y asistencia humanitaria, en 

particular en las zonas occidentales, en materia de seguridad alimentaria, acceso a 

los servicios básicos y reintegración sostenible de los repatriados. Las operaciones 

de desalojo, que implican la expulsión forzosa de personas de bosques protegidos y 

barrios marginales en zonas urbanas, también continúan siendo motivo de 

preocupación, y la financiación para satisfacer las necesidades humanitarias sigue 

representando un problema. 

16. El compromiso del Gobierno con respecto a la situación de los derechos 

humanos siguió mejorando con el establecimiento de un Ministerio de Derechos 

Humanos y Libertades Públicas independiente. Pese a que la ONUCI no registró ni 

una sola violación de los derechos humanos en el día de la votación de las 

elecciones presidenciales de 2015, el hecho de que se haya impedido la realización 
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de una serie de manifestaciones y actos públicos organizados antes de las elecciones 

por partidos políticos y organizaciones de la sociedad civil, entre ellas sindicatos 

profesionales y asociaciones estudiantiles, puso de relieve la necesidad continua de 

seguir colaborando con el Gobierno para promover la apertura del espacio 

democrático, en particular en el contexto de la celebración del referendo 

constitucional y las elecciones legislativas previstas para finales de 201 6. Durante el 

período que abarca el informe, se llevaron a cabo varias actividades de divulgación 

de la ONUCI en materia de derechos humanos destinadas a reforzar la protección de 

esos derechos en todo el país, en estrecha colaboración con la Comisión Nacional de 

Derechos Humanos. Por otro lado, la impunidad por violaciones pasadas y presentes 

de los derechos humanos, especialmente por parte de las FRCI, siguió siendo 

motivo de gran preocupación. A lo largo del año, la ONUCI intensificó sus 

actividades de capacitación de soldados de las FRCI, en particular sobre protección 

infantil y prevención de la violencia sexual relacionada con los conflictos, y prestó 

apoyo para el funcionamiento eficaz del mecanismo conjunto de derechos humanos 

de las FRCI, la Comisión Nacional de Derechos Humanos y la ONUCI con miras a 

reforzar la lucha contra la impunidad. También se realizaron actividades de 

desarrollo de la capacidad para apoyar la aplicación de un enfoque basado en los 

derechos en la planificación para el desarrollo.  

17. El enjuiciamiento de delitos y violaciones de los derechos humanos, 

especialmente los cometidos en el contexto de la crisis poselectoral de 2010 -2011, 

siguió siendo parcial, lo que continuó alimentando un sentimiento de impunidad 

entre algunos sectores de la población. Al comienzo de su segundo mandato, el 

Presidente subrayó que la reconciliación sería la máxima prioridad de su Gobierno. 

El 25 de octubre de 2016 se hizo público el informe final de la Comisión para el 

Diálogo, la Verdad y la Reconciliación, que había sido presentado al Presidente el 

15 de diciembre de 2014. A finales de abril de 2016, concluyó el mandato de la 

Comisión nacional para la reconciliación y la indemnización de las víctimas de las 

crisis en Côte d’Ivoire, con la presentación de su informe final al Presidente, el cual 

se publicará próximamente.  

18. La misión continuó su reducción gradual y procuró consolidar los progresos 

alcanzados y garantizar que perduren sus acciones reforzando las alianzas con el 

Gobierno, el equipo de las Naciones Unidas en el país y los principales asociados de 

la sociedad civil. 

19. Durante el período que abarca el informe, la ONUCI gastó 354.114.000 

dólares de los 402.794.300 dólares de recursos aprobados, lo que arroja un saldo no 

comprometido de 48.680.300 dólares, equivalente a una tasa bruta de ejecución del 

presupuesto del 87,9%, frente a la tasa de ejecución del presupuesto del 93,5% 

lograda durante el ejercicio presupuestario 2014/15. La menor ejecución del 

presupuesto obedeció a la reducción gradual de la ONUCI de conformidad con las 

resoluciones del Consejo de Seguridad 2226 (2015), 2260 (2016) y 2284 (2016). 

20. La reducción de la ONUCI y el cierre de campamentos y locales en una fase 

temprana tuvo por efecto una disminución considerable de las necesidades reales en 

todas las principales partidas presupuestarias, a excepción de la partida de persona l 

de contratación nacional y el personal temporario general. Además, la disminución 

se compensó en parte, entre otras cosas, con el aumento de las necesidades en 

concepto de flete y despliegue de equipo de propiedad de los contingentes destinado 

http://undocs.org/sp/S/RES/2226(2015)
http://undocs.org/sp/S/RES/2260(2016)
http://undocs.org/sp/S/RES/2284(2016)
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a los contingentes militares y las unidades de policía constituidas por valor de 

2.041.300 dólares y 657.900 dólares, respectivamente, debido a la repatriación 

anticipada respecto a los planes de efectivos de contingentes militares y unidades de 

policía constituidas.  

21. Comparada con la tasa de vacantes real del ejercicio 2014/15, la tasa de 

vacantes para los observadores militares aumentó del 6,3% al 7,8% debido a la 

reducción de la misión. La tasa de vacantes para los contingentes militares 

disminuyó del 11,2% al 7,3% por la reducción de la dotación máxima autorizada, 

conforme a la resolución 2260 (2016) del Consejo de Seguridad, y la repatriación 

más gradual de las tropas. La tasa de vacantes para los agentes de policía de las 

Naciones Unidas mejoró, del 20,5% al 14,4%, dado que no se modificó el nivel de 

la dotación autorizada y, al mismo tiempo, mejoró la tasa de ocupación de puestos. 

La tasa de vacantes para el personal de las unidades de policía constituidas au mentó, 

de un 1,8% a un 13,2%, debido a la repatriación de varios agentes. La tasa de 

vacantes para el personal de contratación internacional, disminuyó del 18,2% al 

16,0%; en el caso del personal de contratación nacional, se redujo del 12,9% al 

8,1%, y en el de los voluntarios de las Naciones Unidas mejoró, del 15,7% al 

13,0%, por la disminución del personal autorizado. La tasa de vacantes para el 

personal proporcionado por los Gobiernos descendió del 84,1% al 12,5% en el 

ejercicio 2015/16, debido a que se redujo el nivel de personal autorizado y se 

mantuvo el nivel de ocupación de puestos. Las plazas temporarias financiadas con 

cargo a los fondos para personal temporario general siguieron cubiertas en su 

totalidad durante ambos ejercicios presupuestarios.  

 

 

 C. Iniciativas de apoyo a la misión 
 

 

22. El componente de apoyo de la ONUCI se centró en prestar apoyo 

administrativo, logístico y de seguridad al personal militar, civil y de policía en 47 

emplazamientos y a 16 oficinas de bases de operaciones de observadores militares 

en 40 ubicaciones. 

23. Las iniciativas de mejora de la eficiencia presupuestadas que puso en práctica 

la ONUCI incluyeron una nueva reducción del tamaño de la flota aérea como 

resultado de la retirada del avión a reacción en enero de 2016.  

24. Con respecto a la liquidación y la retirada de la misión, la ONUCI ha 

racionalizado sus procesos de liquidación de manera que pueda concluir plenamente 

las operaciones a más tardar el 30 de junio de 2017, de conformidad con lo dispuesto 

en la resolución 2284 (2016) del Consejo de Seguridad. A tal fin, la ONUCI ha 

establecido tres equipos básicos organizados en centros para ocuparse del cierre de 

campamentos, la enajenación de activos y el apoyo al personal civil. Inmediatamente 

después de la aprobación de la resolución 2284 (2016) del Consejo, la ONUCI 

comenzó a preparar su plan de enajenación de activos y su plan de traspaso. Una vez 

que los planes recibieron aprobación oficial, la misión comenzó a ejecutarlos.  

 

 

http://undocs.org/sp/S/RES/2260(2016)
http://undocs.org/sp/S/RES/2284(2016)
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 D. Cooperación regional entre misiones 
 

 

25. La situación en la zona fronteriza entre Liberia y Côte d’Ivoire continuó 

mejorando, aunque siguen existiendo problemas debido a conflictos relacionados 

con la tierra y a movimientos de carácter limitado de individuos armados a través de 

la frontera. Se informó de una serie de ataques armados dirigidos contra las fuerzas 

de seguridad de Côte d’Ivoire en la zona fronteriza, en particular en Olodio, Grabo y 

Nero, en diciembre de 2015 y enero y marzo de 2016, respectivamente. Los ataques 

causaron la muerte de al menos nueve soldados de las FRCI.  

26. Al 30 de junio de 2016, las fronteras de Côte d’Ivoire con Guinea y Liberia se 

encontraban cerradas, como medida de precaución contra la enfermedad del Ébola. 

A raíz del cierre de las fronteras, permanecieron suspendidas las operaciones 

conjuntas de seguridad en las que participaban la Misión de las Naciones Unidas en 

Liberia (UNMIL) y la ONUCI, así como los organismos de seguridad de Liberia y 

de Côte d’Ivoire. No obstante, continuó el intercambio de información dentro de los 

países y se adoptaron medidas iniciales para reactivar las operaciones conjuntas de 

seguridad y la cooperación militar, en particular mediante la celebración de una 

reunión cuatripartita en Grand Bassam, los días 17 y 18 de marzo de 2016. Durante 

la reunión, los Jefes de Estado Mayor de los ejércitos de Côte d ’Ivoire y de Liberia 

y los Comandantes de la Fuerza de la ONUCI y la UNMIL trataron los problemas 

relacionados con la seguridad en las zonas fronterizas y concretaron medidas para 

fortalecer la colaboración militar, entre ellas, orientaciones para la planificación de 

operaciones conjuntas, y para mejorar el intercambio de información.  

27. Los días 16 y 17 de enero de 2016, la segunda Reunión del Consejo Conjunto 

de Jefes y Ancianos, celebrada en Guiglo, impulsó iniciativas de reconciliación y 

estabilización regionales, incluida la estrategia de seguridad transfronteriza de la 

Unión del Río Mano y la labor de las unidades conjuntas de seguridad y fomento de 

la confianza en las fronteras. En la reunión participaron los Presidentes de Liberia y 

Côte d’Ivoire, jefes, ancianos, mujeres y dirigentes juveniles, autoridades 

administrativas locales y nacionales de las zonas ubicadas a lo largo de la frontera 

entre Liberia y Côte d’Ivoire y representantes de organismos de las Naciones 

Unidas, la ONUCI y la UNMIL para examinar los progresos en la promoción de la 

paz y la seguridad transfronteriza. La reunión dio  lugar a iniciativas para reactivar 

las unidades conjuntas de seguridad y fomento de la confianza en las fronteras, en 

las zonas fronterizas de Zwedru-Toulepleu, en junio de 2016, y de Tabou-Harper, en 

agosto de 2016. Las unidades son mecanismos basados en la comunidad para el 

intercambio de información y el fomento de la confianza entre la población, las 

autoridades locales y las fuerzas de seguridad a ambos lados de la frontera entre 

Liberia y Côte d’Ivoire. Las unidades han servido de plataforma para el diálogo en 

una zona donde se han producido enfrentamientos violentos entre comunidades 

nativas, no nativas y fronterizas, concretamente en la zona forestal de B’hai, en 

particular en torno a la presunta explotación ilícita de tierras y bosques. La ONUCI 

sigue apoyando la labor de las unidades en materia de desarrollo de la capacidad y 

solución de conflictos locales, junto con la UNMIL, la Oficina de las Naciones 

Unidas para África Occidental (UNOWA) y los dos Gobiernos.  

28. El fortalecimiento de la cooperación regional en la lucha contra el terrorismo 

también fue un elemento central de varias actividades realizadas durante el período 

sobre el que se informa. Del 10 al 13 de mayo de 2016, la Unión del Río Mano 
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celebró varias reuniones en Côte d’Ivoire para ultimar un memorando de 

entendimiento sobre protección marítima y un marco para la lucha contra el 

terrorismo. El 27 de mayo de 2016, en una reunión de la Unión Económica y 

Monetaria de África Occidental, copresidida por los Presidentes de Côte d ’Ivoire y 

el Senegal y el Presidente de la Comunidad Económica de los Estados de África 

Occidental (CEDEAO), los Jefes de Estado se unieron para apoyar los esfuerzos 

encaminados a fomentar la seguridad colectiva en la región. La cooperación 

regional en materia de protección marítima también mejoró a raíz de la firma, el 1 de 

junio de 2016, de un acuerdo bilateral entre Ghana y Côte d’Ivoire relativo al 

control de las fronteras y la decisión de arreglar la controversia sobre la frontera 

marítima mediante el diálogo. 

29. Además, las secciones de recursos humanos y finanzas prestaron apoyo a la 

Misión Multidimensional Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en 

Malí (MINUSMA) hasta el 30 de junio de 2016, después de lo cual esas funciones 

fueron asumidas por el Centro Regional de Servicios de Entebbe (Uganda). La 

fuerza de reacción rápida siguió respondiendo a incidentes en Côte d ’Ivoire y lista 

para prestar apoyo en caso de que se produjese un empeoramiento grave de la 

situación de la seguridad en Liberia. Un destacamento de 250 efectivos de la fuerza 

de reacción rápida de la ONUCI se desplegó temporalmente a modo de refuerzo 

para la Misión Multidimensional Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas 

en la República Centroafricana (MINUSCA) con motivo de la visita de Su Santidad 

el Papa los días 29 y 30 de noviembre de 2015, a la que siguieron la celebración de 

un referendo constitucional el 13 de diciembre de 2015 y la primera ronda de las 

elecciones legislativas y presidenciales el 27 de diciembre de 2015. 

 

 

 E. Alianzas de colaboración, coordinación con los equipos 

en los países y misiones integradas 
 

 

30. La ONUCI trabajó estrechamente con el equipo de las Naciones Unidas en 

Côte d’Ivoire a fin de acelerar los preparativos para su cierre, reforzando la 

cooperación programática con miras al traspaso de las restantes responsabilidades 

encomendadas y ampliando las actividades y la programación del equipo de las 

Naciones Unidas en el país, incluida la asistencia en la esfera de la consolidación de 

la paz. Con ese fin, el equipo de las Naciones Unidas en el país emprendió, junto 

con el Gobierno, un proceso integrado de planificación de la transición, que se 

centró en las esferas temáticas de la cohesión social, los derechos humanos, la 

reforma del sector de la seguridad, el proceso de desarme, desmovilización y 

reintegración, gestión de armas y desarme de la población civil, y la defensa, la 

seguridad y la aplicación de la ley. Se establecieron grupos de trabajo integrados por 

miembros de la ONUCI y del equipo de las Naciones Unidas en el país, así como 

representantes del Gobierno, para elaborar notas conceptuales sobre los problemas 

pendientes y las actividades residuales, incluidos los presupuestos conexos, que se 

deben transferir al Gobierno de Côte d’Ivoire y las actividades que se deben 

transferir al equipo de las Naciones Unidas en el país y a otros asociados, como 

donantes u organizaciones no gubernamentales. Estas recomendaciones sentaron las 

bases de un plan consolidado para la transferencia de las tareas residuales d e la 

misión al Gobierno, el equipo en el país y otros asociados que se firmó en Abiyán en 

una ceremonia oficial organizada por el Primer Ministro el 17 de octubre de 2016. 



 
A/71/732 

 

13/70 16-22855 

 

31. Para ayudar a sustentar el proceso de transición, el equipo de las Naciones 

Unidas en el país también ultimó su plan de transición, que se armonizó plenamente 

con el plan de traspaso de la ONUCI y la elaboración de un proyecto de programa 

por valor de 50 millones de dólares para apoyar la participación del equipo en el 

país en las actividades de consolidación de la paz después de la ONUCI. De 

conformidad con el párrafo 20 de la resolución 2284 (2016) del Consejo de 

Seguridad, el equipo en el país elaboró propuestas para armonizar mejor sus 

actividades con el mandato de la ONUCI y reforzar su cooperación. Las esferas 

comprendidas en estas propuestas son las de la cohesión social y la reconciliación 

nacional, la reintegración de excombatientes, el desarme comunitario, la 

estabilización transfronteriza y los derechos humanos, con especial atención a la 

violencia sexual y por razón de género. Al mismo tiempo, se estudiaron opciones para 

que el Fondo para la Consolidación de la Paz pudiera apoyar el proceso de transición . 

Actualmente, el Fondo ha proporcionado financiación por valor de 12 millones de 

dólares para sufragar distintas actividades en apoyo de la consolidación de la paz, 

encaminadas a la prevención de conflictos, la reconciliación nacional y el 

fortalecimiento de la cohesión social.   

32. En el plano humanitario, la ONUCI y el equipo de las Naciones Unidas en el 

país trabajaron estrechamente con el Gobierno para prestar asistencia humanitaria 

inmediata y crear condiciones propicias para el pronto regreso de unas 3.500 

personas que habían sido desplazadas por enfrentamientos interétnicos ocurridos en 

la zona de Bouna, en el noreste del país, en marzo de 2016. El equipo en el país 

también colaboró estrechamente con el Gobierno para mitigar las consecuencias 

humanitarias del desplazamiento de unos 25.000 ocupantes ilegales del parque 

nacional Mont Péko. A ese respecto, se proporcionó asistencia para atender las 

necesidades humanitarias inmediatas, aunque también se examinaron opciones para 

devolver la mayoría de los casos a Burkina Faso. La ONUCI también prestó apoyo, 

conforme a los recursos disponibles, para la reanudación de la repatriación de 

refugiados de Côte d’Ivoire en diciembre de 2015. Desde entonces, la Oficina del 

Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR) ha 

facilitado el regreso de 19.240 refugiados, principalmente de Liberia, proceso que se 

esperaba que se acelerase aún más con la suspensión de las restricciones fronterizas 

relacionados con el ébola el 8 de septiembre de 2016. 

 

 

 F. Marcos de presupuestación basada en los resultados 
 

 

  Componente 1: seguridad y estabilidad del entorno 
 

33. Como se detalla en el marco que figura a continuación, la situación general de 

la seguridad en Côte d’Ivoire siguió mejorando y se registró una disminución del 

número de incidentes relacionados con la seguridad en el período que abarca el 

informe. El fortalecimiento de las medidas de seguridad durante la campaña 

electoral previa a las elecciones presidenciales del 25 de octubre de 2015 contribuyó 

a la reducción de esos incidentes en todo el país. La mejora de las medidas 

adoptadas para hacer cumplir la ley a partir del atentado terrorista ocurrido el 13 de 

marzo de 2016 en Grand Bassam también contribuyó a una disminución 

significativa de los incidentes relacionados con la seguridad. Los ataques armados 

esporádicos a lo largo de la frontera con Liberia en el oeste han disminuido, y las 

consecuencias de los ataques armados en las zonas occidentales del país se han 

http://undocs.org/sp/S/RES/2284(2016)
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reducido debido al despliegue de refuerzos de las FRCI y de gendarmería en esas 

zonas, así como en el norte del país, a fin de combatir las amenazas del terrorismo.  

34. El ataque ocurrido el 13 de marzo de 2016 en Grand Bassam introdujo una 

nueva dinámica en el entorno de seguridad imperante en Côte d ’Ivoire e hizo que el 

Gobierno y las fuerzas de seguridad reforzaran las respuestas del país y de la región 

al terrorismo. Sin embargo, los conflictos entre comunidades y dentro de las 

comunidades, los robos a mano armada, los incidentes de violencia sexual y por 

razón de género y los actos de violencia contra menores, así como otras actividades 

delictivas, siguen fomentando la inseguridad. Las tensiones por cuestiones relativas 

a las tierras se han exacerbado después de que se reanudara el programa de 

repatriación de los refugiados radicados en Liberia a las regiones occidentales de 

Côte d’Ivoire. Los incidentes en los que intervinieron excombatientes y otros grupos 

armados, entre ellos miembros del grupo étnico de los dozos, han alimentado las 

tensiones entre la población en algunas ocasiones. 

35. En este contexto, la ONUCI siguió prestando apoyo a la defensa y la seguridad 

locales mediante la realización de actividades conjuntas encaminadas a garantizar la 

seguridad, en particular en zonas problemáticas, especialmente en las regiones  

occidentales. La fuerza y la policía de la ONUCI reforzaron los patrullajes en sus 

zonas de despliegue, mientras que las fuerzas de defensa y de seguridad locales 

asumieron progresivamente las funciones de seguridad en otras zonas clave del país, 

como las zonas del norte, este y noreste.  

36. Se mantuvieron las actividades transfronterizas intensificadas de la ONUCI y 

la UNMIL, encaminadas a mejorar la seguridad y fomentar la confianza en las zonas 

fronterizas en apoyo de la estrategia subregional de seguridad  de las fronteras de la 

Unión del Río Mano, lo que dio lugar a que se celebraran ocho reuniones y 

videoconferencias entre representantes de la ONUCI, la UNMIL, las autoridades de 

defensa y seguridad de Côte d’Ivoire y Liberia y expertos en Côte d’Ivoire y 

Liberia, con el objeto de mejorar la coordinación y las operaciones conjuntas, así 

como el intercambio de información, para reforzar la gestión de las fronteras y la 

protección marítima y luchar contra el extremismo violento.  

37. Durante el período de que se informa, no se registró ninguna violación del 

embargo de armas. En su resolución 2283 (2016), el Consejo de Seguridad 

suspendió el embargo de armas contra Côte d’Ivoire a partir del 27 de abril de 2016. 

La ONUCI, por conducto del UNMAS, siguió prestando apoyando los esfuerzos de 

las autoridades nacionales por recoger, registrar, almacenar y destruir armas y 

municiones en condiciones de seguridad, además de retirar restos explosivos de 

guerra, y ayudó a la Comisión Nacional de Lucha contra la Proliferación y el 

Tráfico Ilícito de Armas Pequeñas y Armas Ligeras, en coordinación con otros 

asociados, a poner en marcha operaciones para el desarme de la población civil y 

programas comunitarios de recogida de armas. Esta iniciativa complementó el 

apoyo de la ONUCI al Gobierno de Côte d’Ivoire con respecto al desarme, la 

desmovilización y la reintegración durante el período de que se informa. Después de 

que finalizara oficialmente el mandato de la Autoridad de Desarme, 

Desmovilización y Reintegración del país el 30 de junio de 2015 y, posteriormente, 

se creara la Célula de Coordinación, Seguimiento y Reinserción (Cellule de 

coordination, de suivi et de réinsertion), la ONUCI, con el apoyo del UNMAS, 

siguió prestando apoyo a los esfuerzos del Gobierno para resolver los casos 

pendientes en relación con excombatientes.  

http://undocs.org/sp/S/RES/2283(2016)
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Logro previsto 1.1: Estabilización continua de las condiciones de seguridad en Côte d ’Ivoire 

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Menor número de amenazas de grupos armados 

contra la población civil (2013/14: 2 denuncias de 

incidentes importantes; 2014/15: 3 denuncias de 

incidentes importantes; 2015/16: 2 denuncias de 

incidentes importantes) 

El 2 de diciembre de 2015, se llevó a cabo un ataque 

armado contra dos campamentos de las FRCI en Olodio, 

que causó la muerte de 11 personas, a saber, 7 soldados de 

las FRCI y 4 asaltantes, y heridas graves a 14 soldados de 

las FRCI  

 Un ataque perpetrado el 4 de febrero de 2016 contra 

agricultores de la aldea de Bakoubly, en el bosque de B’hai, 

cerca de Toulépleu, causó la muerte a 2 personas y heridas 

a otra 

 Un ataque perpetrado en Nero (a 25 km de Tabou) los días 

28 y 29 de marzo de 2016 contra un campamento de las 

FRCI cerca de la frontera con Liberia causó heridas a dos 

soldados de las FRCI 

Plena observancia del embargo de armas (2013/14: 

100 denuncias de incidentes; 2014/15: 0 denuncias 

de incidentes; 2015/16: 0 denuncias de incidentes) 

Conseguido 

No se denunciaron violaciones del embargo durante el 

período objeto de examen. En su resolución 2283 (2016), el 

Consejo de Seguridad suspendió el embargo de armas 

contra Côte d’Ivoire a partir del 27 de abril de 2016 

Mejora de la disciplina y la rendición de cuentas de 

las fuerzas de seguridad y defensa, de la 

cooperación interinstitucional y la organización 

interna de las instituciones de seguridad (2013/14: 

250 denuncias de violaciones cometidas por 

elementos de las fuerzas de seguridad y defensa; 

2014/15: 100 denuncias de violaciones; 2015/16: 

20 denuncias de violaciones) 

Se denunciaron 53 violaciones cometidas por elementos de 

las fuerzas de seguridad y defensa. Continúa la labor para 

resolver estos casos, a medida que las instituciones de 

seguridad y defensa prosiguen sus iniciativas de reforma. 

Los casos se abordaron por conducto del mecanismo 

conjunto de derechos humanos de las FRCI y la ONUCI 

para luchar contra la impunidad en las fuerzas de defensa  

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número 

o sí/no) Observaciones 

   
365.000 días-persona de patrullaje de rutina (125 

patrullas por día x 8 efectivos x 365 días), incluidos 

convoyes, escoltas y patrullas de desarme, 

desmovilización y reintegración, para aumentar la 

visibilidad a fin de crear un entorno propicio para la 

seguridad que refuerce el mandato de la Operación 

relativo a la protección de los civiles. Es posible 

prever un mayor número de patrullas en el período 

2015/16 gracias al cierre gradual de los 

campamentos y al cambio hacia una posición más 

móvil, lo que permitirá que haya más recursos de 

personal disponibles para las patrullas terrestres y 

aéreas 

260.000 Días-persona de patrullaje de rutina. El menor 

número de días-persona de patrullaje de rutina 

obedeció al mandato de reducir los efectivos de 

la ONUCI a 4.000 a más tardar el 31 de marzo de 

2016, de conformidad con la resolución 2260 

(2016) del Consejo de Seguridad; una nueva 

reducción a 2.000 efectivos para el 31 de agosto 

de 2016, conforme a lo dispuesto por la 

resolución 2284 (2016) del Consejo, entrañó el 

cese de algunas operaciones y la repatriación 

gradual de tropas a partir de enero de 2016 

http://undocs.org/sp/S/RES/2283(2016)
http://undocs.org/sp/S/RES/2260(2016)
http://undocs.org/sp/S/RES/2260(2016)
http://undocs.org/sp/S/RES/2284(2016)
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83.200 días-persona de patrullaje de largo alcance 

(1 patrulla de largo alcance por día x 5 días x 40 

efectivos x 52 semanas x 8 batallones), incluidas 

todas las operaciones y ejercicios previstos 

48.000 Días-persona de patrullaje de largo alcance. La 

reducción del número real de patrullas de largo 

alcance obedeció al mandato de disminuir las 

tropas y reducir gradualmente el personal de los 

contingentes militares 

2.260 horas de vuelo centradas principalmente en 

el reconocimiento aéreo y las patrullas aéreas 

(incluida la zona fronteriza), pero que comprenden 

también el despliegue y la retirada de fuerzas, de 

conformidad con el concepto de fuerza regional de 

reacción rápida, la evacuación de bajas, el apoyo a 

las patrullas policiales y militares de observación 

de las Naciones Unidas y otras operaciones 

militares aéreas 

2.007 Horas de vuelo. El menor número de horas de 

vuelo obedeció a la reducción del personal de los 

contingentes militares en curso 

1.500 horas de vuelo de helicópteros armados para 

realizar operaciones y ejercicios y también 

dominar la región fronteriza entre Liberia y Côte 

d’Ivoire, y preparación para realizar misiones de 

apoyo aéreo cercano en cualquier punto o 

emplazamiento de Côte d’Ivoire 

592 Horas de vuelo de helicópteros armados. El 

menor número de horas de vuelo obedeció a la 

reducción del personal de los contingentes 

militares en curso 

24.820 días-persona de patrullaje móvil de corto 

alcance de observadores militares (2 observadores 

militares por patrulla x 2 patrullas al día x 17 bases 

de operaciones x 365 días (9 bases de operaciones 

en el sector oeste y 8 bases de operaciones en el 

sector este)) 

54.770 Días-persona de patrullaje móvil de corto alcance 

de observadores militares. El mandato de reducir 

el personal militar de la ONUCI a 2.000 efectivos 

a más tardar el 31 de agosto de 2016 entrañó la 

reconfiguración de los equipos de observadores 

militares de los 17 equipos previstos a los 9 

equipos efectivos, y el aumento del número de 

patrullas de 2 a 5 por día, como se detalla a 

continuación:  

  46.580 patrullas móviles que comprendieron 2 

observadores militares x 5 patrullas al día x 17 

bases de operaciones x 274 días (del 1 de julio de 

2015 al 31 de marzo de 2016) 

  8.190 patrullas móviles que comprendieron 2 

observadores militares x 5 patrullas al día x 9 

bases de operaciones x 91 días (del 1 de abril al 

30 de junio de 2016) 

  El mayor número de patrullas se debió al apoyo 

prestado al aparato de seguridad nacional en lo 

que respecta a garantizar la seguridad antes, 

durante e inmediatamente después de las 

elecciones presidenciales del 24 de octubre de 

2015, así como después del atentado terrorista 

perpetrado en Grand Bassam el 13 de marzo de 

2016 
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124.100 días-persona de patrullaje móvil de largo 

alcance a cargo de observadores militares (5 

observadores militares por patrulla x 4 patrullas al 

día x 17 bases de operaciones x 365 días (9 bases de 

operaciones en el sector oeste y 8 bases de 

operaciones en el sector este)) 

720 Días-persona de patrullaje móvil de largo alcance 

a cargo de observadores militares. El número real 

de patrullas móviles de largo alcance fue inferior 

debido a la reducción gradual de la fuerza de la 

ONUCI. A raíz de la reconfiguración de los 

equipos de observadores militares de los 17 

equipos previstos a los 9 equipos efectivos, el 

número de patrullas de largo alcance disminuyó 

de 4 patrullas previstas por día a 1 patrulla por 

mes 

208 días de patrullaje en embarcaciones (2 

embarcaciones x 2 días por semana x 52 semanas) 

centrados en las zonas de laguna de Abiyán 

128 Días de patrullaje en embarcaciones. El número 

de días de patrullaje en embarcaciones fue 

inferior debido a la reducción gradual del 

personal militar de la ONUCI, que dio lugar al 

cese de la operación de patrullajes en 

embarcaciones en febrero de 2016 

Participación en 12 reuniones sobre cooperación 

regional y cooperación entre misiones en el marco 

de la “Transición de la Operación Mayo”, entre 

otros, con los Comités de Defensa y Seguridad de la 

CEDEAO, la UNMIL y la UNOWA y otras 

presencias de las Naciones Unidas en la subregión, 

centradas en vigilar los desplazamientos 

transfronterizos de grupos armados y en las 

operaciones contra la circulación ilegal de armas; 

facilitación de 4 reuniones de alto nivel sobre la 

cooperación regional y entre misiones en materia de 

seguridad, con miras a proteger a los civiles; y 

formulación de una estrategia subregional para la 

Unión del Río Mano  

10 Reuniones incluyeron la participación de la 

ONUCI, a saber:  

 1 reunión conjunta de la ONUCI y la UNMIL de 

planificación de la cooperación entre misiones, 

celebrada en Monrovia y Harper (del 15 al 17 de 

septiembre de 2015) 

 Se celebró 1 reunión de los coordinadores de las 

oficinas sobre el terreno de la ONUCI en San 

Pedro, Toulepleu y Daloa y los coordinadores de 

las oficinas sobre el terreno de la UNMIL en 

Zwedru y Harper, para mejorar la coordinación 

 Se facilitó 1 reunión a nivel local sobre el 

intercambio transfronterizo de información, 

celebrada en Harper (los días 17 y 18 de 

septiembre de 2015) 

  1 reunión entre la UNMIL y la ONUCI y 1 

reunión con el equipo de las Naciones Unidas en 

el país en materia de cooperación entre misiones, 

celebrada en Abiyán, en cumplimiento de los 

mandatos de ambas misiones respecto de la 

seguridad y la estabilización de la frontera (los 

días 10 y 11 de diciembre de 2015) 

  1 reunión de los Jefes de Estado Mayor de los 

ejércitos de Côte d’Ivoire y de Liberia y de los 

Comandantes de la Fuerza de la ONUCI y la 

UNMIL en Grand Bassam (los días 17 y 18 de 

marzo de 2016) 
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  Se celebraron en Abiyán, del 11 al 14 de mayo de 

2016, 2 reuniones técnicas y ministeriales de la 

Unión del Río Mano con el apoyo de la ONUCI, , 

en las que se debatió sobre la seguridad de las 

fronteras, la protección marítima y la lucha 

contra el terrorismo 

  Además, la misión participó en las siguientes 

videoconferencias: 

  1 videoconferencia entre representantes de la 

UNOWA, la ONUCI, la UNMIL y la Unión del 

Río Mano para intercambiar opiniones sobre la 

estrategia para la seguridad transfronteriza en la 

región de la Unión del Río Mano (16 de 

septiembre de 2015) 

  1 videoconferencia entre las FRCI y las Fuerzas 

Armadas de Liberia, facilitada por la ONUCI y la 

UNMIL, con miras a definir la orientación de 

planificación inicial sobre las operaciones 

conjuntas y mejorar el intercambio de 

información (11 de mayo de 2016) 

  El número de reuniones fue inferior al previsto 

debido al cierre que Côte d’Ivoire está efectuando 

de su frontera con Liberia y Guinea, y a que se 

han planteado prioridades de los Gobiernos de 

Côte d’Ivoire y de Liberia que han primado (por 

ejemplo, la celebración de elecciones 

presidenciales en Côte d’Ivoire el 24 de octubre 

de 2015) 

Asesoramiento, capacitación y apoyo logístico para 

las fuerzas armadas de Côte d’Ivoire, prestando 

especial atención a su relación con la población 

local y la necesidad de cumplir con el derecho 

internacional humanitario, los derechos humanos y 

el derecho de los refugiados, mediante patrullas 

conjuntas diarias y reuniones tripartitas bimensuales 

entre la fuerza de la ONUCI, las fuerzas francesas y 

las FRCI en el cuartel general y en el plano regional  

Sí Se prestó asesoramiento a las FRCI mediante 

reuniones quincenales entre la ONUCI, las FRCI 

y las fuerzas francesas en Côte d’Ivoire. Se 

celebraron reuniones similares entre la ONUCI y 

las FRCI a nivel de comandante de sector en las 

regiones  

 Las bases de operaciones, los oficiales de enlace 

y los observadores militares de la ONUCI 

intercambiaron información con las FRCI y las 

autoridades locales 

  Los oficiales de enlace de la ONUCI facilitaron 

la coordinación y el intercambio de información 

y prestaron asesoramiento técnico periódicamente 

sobre ejercicios de capacitación operacional y 

preparativos de las FRCI 
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Asistencia a un total de 540 visitantes recibidos 

(6 personas x 2 días x 45 semanas) durante las 

visitas de delegaciones oficiales de países que 

aportan contingentes, las fuerzas de seguridad de 

Côte d’Ivoire, organismos de las Naciones Unidas 

u otras organizaciones o institutos 

108 Visitantes. La ONUCI prestó asistencia a 

visitantes de delegaciones oficiales de países que 

aportan contingentes y fuerzas de policía, la 

Sede, organismos y otras instituciones de las 

Naciones Unidas y Estados Miembros 

10 misiones integradas de evaluación, realizadas 

conjuntamente por los componentes militar, de 

policía y civil, para reunir información sobre 

posibles amenazas contra la población civil en todo 

el país 

Sí Se llevaron a cabo 10 misiones integradas en 

preparación de las elecciones presidenciales a fin 

de evaluar los incidentes ocurridos en Olodio, 

Grabo, Toulepleu y Bouna 

Presentación de 12 informes al Comité del Consejo 

de Seguridad establecido en virtud de la resolución 

1572 (2004) sobre el cumplimiento del embargo de 

armas y la cooperación con el servicio de aduanas 

de Côte d’Ivoire en cuestiones relativas a los bienes 

embargados 

Sí  

Realización de 60 inspecciones de armas mensuales 

en las instalaciones armadas de Côte d’Ivoire 

(fuerzas armadas, gendarmería y policía) y 15 

inspecciones semanales de la carga a bordo de 

aeronaves y otros vehículos en los puertos 

marítimos, aeropuertos y aeródromos del país 

55 Inspecciones de armas mensuales. El número de 

inspecciones fue menor debido a que en 

ocasiones se negó el acceso a instalaciones 

armadas de la gendarmería, la policía y las 

fuerzas armadas de Côte d’Ivoire (como 

promedio, se denegó el acceso una vez por mes), 

se cancelaron inspecciones (como promedio se 

cancelaron 3 inspecciones por mes), las carreteras 

estaban en malas condiciones durante la 

temporada de lluvias y los comandantes de las 

bases negaron directamente el acceso físico a los 

emplazamientos. Durante el período sobre el que 

se informa, se denegó el acceso en 16 ocasiones 

 21 Inspecciones semanales. Se llevaron a cabo 

patrullajes e inspecciones semanales de la carga a 

bordo de aeronaves en los aeropuertos y 

aeródromos de Côte d’Ivoire, y a bordo de 

buques marítimos en los puertos de mar 

  En su resolución 2283 (2016), el Consejo de 

Seguridad suspendió el embargo de armas contra 

Côte d’Ivoire a partir del 27 de abril de 2016. 

Esto contribuyó también a la disminución del 

número de inspecciones hacia el final del período 

de ejecución 

Prestación de asesoramiento técnico para el 90% de 

las solicitudes de asistencia presentadas por las 

autoridades nacionales para la remoción de restos 

explosivos de guerra y municiones sin detonar 

Sí La ONUCI, con el apoyo técnico del UNMAS, 

llevó a cabo 26 actividades de apoyo a la 

eliminación de municiones explosivas y destruyó 

118 toneladas métricas de municiones inservibles 

y obsoletas 

http://undocs.org/sp/S/RES/1572(2004)
http://undocs.org/sp/S/RES/2283(2016)
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Facilitación de 4 talleres transfronterizos en los que 

participaron las fuerzas de seguridad, representantes 

de las autoridades locales, líderes tradicionales y 

comunidades de Liberia y Côte d’Ivoire para apoyar 

la cooperación, el intercambio de información y los 

mecanismos de alerta y hacer posible un enfoque 

coherente para el diálogo y la reconciliación en un 

entorno que resulte propicio para el regreso 

sostenible de los refugiados de Côte d’Ivoire y en 

que las comunidades fronterizas confíen más en las 

autoridades del Estado de ambos lados de la frontera 

Sí Se facilitó la reactivación de 1 reunión 

transfronteriza de las unidades conjuntas de 

seguridad y fomento de la confianza en las 

fronteras de Toulepleu (Côte d’Ivoire) y Zwedru 

(Liberia), el 7 de junio de 2016, y se participó en 

dicha reunión, después de un largo paréntesis 

debido al cierre de la frontera entre Liberia y 

Côte d’Ivoire de 2014 a 2016 como consecuencia 

del brote del virus del Ébola en la región. El 23 

de agosto de 2016, las unidades conjuntas de 

seguridad y fomento de la confianza en las 

fronteras de Tabou-Harper también se 

reactivaron, lo que proporcionó un impulso 

adicional para la reconciliación transfronteriza y 

la gestión de los conflictos lo largo de la frontera 

entre Liberia y Côte d’Ivoire 

  Durante el período de que se informa, tuvieron 

lugar 2 importantes actividades transfronterizas 

que contaron con la participación de la 

Representante Especial del Secretario General 

  Los días 7 y 11 de enero de 2016, se facilitaron 

por videoconferencia 2 reuniones preparatorias 

entre representantes de los Gobiernos de Côte 

d’Ivoire y de Liberia para la organización y 

celebración en Guiglo de la segunda Reunión del 

Consejo Conjunto de Jefes y Ancianos, los días 

16 y 17 de enero de 2016 

9 proyectos de efecto rápido en apoyo del fomento 

de la confianza entre los batallones militares y la 

población local 

8 Proyectos de efecto rápido fueron ejecutados por 

la ONUCI en las siguientes zonas de despliegue: 

Sinématiali, Brobo, Zouenoula, Gagnoa, Man, 

Guiglo, San Pedro y Yopougon. Un proyecto de 

efecto rápido se canceló para ejecutar proyectos 

adicionales en apoyo de la reconciliación entre 

las comunidades en conflicto en las zonas 

señaladas por la misión como problemáticas, en 

el período previo a las elecciones presidenciales 

de octubre de 2015 

Logro previsto 1.2: Mayor capacidad de las autoridades locales para proteger a los civiles  

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Aumento en el número de comités de seguridad 

operacional a nivel local, que incluyen a los 

prefectos, las FRCI, la gendarmería, la policía, 

las aduanas, el Consejo General y el alcalde 

(2013/14: 31; 2014/15: 50; 2015/16: 75)  

Conseguido 

108 comités conjuntos de seguridad establecidos en todos 

los departamentos de Côte d’Ivoire, lo que engloba el 

apoyo prestado para aumentar el número de comités de 

seguridad locales. Además, se establecieron 31 consejos 

regionales de seguridad en todas las regiones de Côte 

d’Ivoire 
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Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número 

o sí/no) Observaciones 

   
Apoyo técnico, incluidas actividades de desarrollo 

de la capacidad, a 15 comités de seguridad locales 

durante las reuniones mensuales 

Sí La ONUCI prestó apoyo a la labor de la 

secretaría del Consejo Nacional de Seguridad 

prosiguiendo sus actividades de sensibilización a 

nivel local, lo cual incluyó impartir capacitación 

a los prefectos y a otras autoridades locales sobre 

el proceso de reforma del sector de la seguridad y 

los problemas relacionados con la gobernanza 

local en materia de seguridad  

  La ONUCI participó en 100 reuniones conjuntas 

de comités de seguridad departamentales para 

intercambiar información y asesoramiento con 

agentes locales sobre cuestiones de seguridad 

fundamentales 

  La ONUCI prestó asesoramiento para la 

preparación de una nota conceptual sobre el 

establecimiento de los consejos regionales de 

seguridad como órganos de coordinación 

estratégica a nivel local, semejantes al Consejo 

Nacional de Seguridad a nivel central 

  La ONUCI ayudó a la secretaría del Consejo 

Nacional de Seguridad a organizar un seminario 

de un día de duración en Yamusukro, que se 

impartió el 24 de junio de 2016, para presentar el 

concepto de consejo regional de seguridad a los 

miembros de la prefectura y estudiar su 

introducción en las 31 regiones del país. A raíz de 

ello, se establecieron 31 consejos regionales de 

seguridad en las regiones con la función de 

órgano general de coordinación de la seguridad a 

fin de lograr una mayor coherencia y eficacia en 

la gobernanza local en materia de seguridad 

80 sesiones de formación de formadores para al 

menos 3.000 efectivos y 1.500 sesiones de mentoría 

de un día para al menos 10.000 efectivos de las 

fuerzas nacionales encargadas de hacer cumplir la 

ley sobre temas relacionados con la protección de 

los civiles, incluida la protección de los niños y la 

protección contra la violencia sexual y por razón de 

género, las labores de policía de proximidad y la 

enfermedad del Ébola 

Sí Se impartieron 384 sesiones de formación de 

formadores y de mentoría para formadores a 

10.402 agentes de la policía y la gendarmería y 

funcionarios de prisiones. El mayor número de 

sesiones de capacitación refleja la entrada en 

vigor de los nuevos requisitos de capacitación 

para la policía nacional y la gendarmería 

 Se impartieron 42 seminarios a 1.246 miembros 

de la policía nacional, la gendarmería y las FRCI 

y funcionarios de prisiones 
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  Se impartieron 1.279 sesiones de mentoría de un 

día de duración a más de 8.817 miembros de la 

policía nacional, la gendarmería y las FRCI y 

funcionarios de prisiones 

  El número de sesiones de mentoría de un día de 

duración fue menor debido a la reducción y la 

repatriación de la policía de la ONUCI. 

Asimismo, la participación de los miembros de 

los organismos nacionales encargados de hacer 

cumplir la ley en las sesiones de mentoría fue 

menor debido a las exigencias de las operaciones 

cotidianas en las comisarías de policía y en las 

brigadas de la gendarmería 

Logro previsto 1.3: Desarme y desmovilización de los excombatientes 

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Aumento del número total de excombatientes 

desarmados y desmovilizados (2013/14: 9.742; 

2014/15: 60.000; 2015/16: 74.000)  

Al 30 de junio de 2016, el número de excombatientes que 

habían ingresado en el programa nacional de desarme, 

desmovilización y reintegración realizado entre 2012 y 2015 

ascendía a 69.506, de los que 6.105 eran mujeres. La cifra 

total de 69.506 excombatientes que ingresaron en el 

programa representa una tasa de finalización del 92%. De 

ese total, 66.216 excombatientes se reinsertaron con el 

apoyo de la ONUCI; 6.105 del número total eran mujeres, y 

no había niños  

Aumento del número total de armas y municiones 

explosivas recogidas y procesadas en colaboración 

con la Autoridad de Desarme, Desmovilización y 

Reintegración del país (2013/14: 25.000; 2014/15: 

64.000; 2015/16: 76.000)  

Se recogió un total de 43.510 artículos de armamento, 

incluidas 14.121 armas.  

El número de armas y municiones explosivas que se 

recogieron y procesaron fue inferior a lo previsto debido a 

que se retenía en las comunidades un número considerable 

de armas. Los interlocutores abordaron esta cuestión y, en 

consecuencia, se adoptó un planteamiento del desarme, la 

desmovilización y la reintegración basado en la comunidad. 

El Gobierno, la Comisión Nacional de Lucha contra la 

Proliferación y la Circulación de Armas Pequeñas y Armas 

Ligeras y el equipo de las Naciones Unidas en el país 

colaboraron para organizar y poner en práctica la recogida 

de armas en las comunidades 

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número 

o sí/no) Observaciones 

   
Asesoramiento estratégico y técnico a la Autoridad 

Nacional de Desarme, Desmovilización y 

Reintegración (o al organismo sucesor) y a la 

Comisión Nacional de Lucha contra la Proliferación 

Sí Se prestó asesoramiento estratégico de alto nivel 

en materia de desarme, desmovilización y 

reintegración, por conducto de los buenos oficios 

de la Representante Especial del Secretario 
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y la Circulación de Armas Pequeñas y Armas 

Ligeras mediante reuniones semanales y la labor de 

una dependencia integrada de apoyo, con el fin de 

mejorar la capacidad de reinserción y reintegración, 

velar por que el desarme de la comunidad se haga de 

forma armoniosa y asegurar la coordinación con las 

partes interesadas en la transición a la fase de 

reintegración 

General, así como asesoramiento técnico a escala 

operacional  

 12 reuniones de coordinación y 1 reunión técnica 

con la Autoridad Nacional de Desarme, 

Desmovilización y Reintegración y su organismo 

sucesor, la Célula de Coordinación, Seguimiento 

y Reinserción (Cellule de coordination, de suivi 

et de réinsertion), y la Comisión Nacional de 

Lucha contra la Proliferación y la Circulación de 

Armas Pequeñas y Armas Ligeras tuvieron por 

fruto la colaboración en cuestiones relacionadas 

con el desarme, la desmovilización y la 

reintegración, y en particular sobre rehabilitación 

comunitaria y cohesión social, sensibilización y 

comunicación 

Asistencia operacional y apoyo logístico para el 

desarme y la desmovilización de un número residual 

de aproximadamente 9.200 excombatientes, en 

particular mediante el registro y apoyo para la 

verificación de antecedentes, la sensibilización, la 

seguridad, el transporte, y el suministro de 

alimentos y artículos no alimentarios 

Sí A través de dos acuerdos financieros con la 

Oficina de las Naciones Unidas de Servicios para 

Proyectos (UNOPS), la ONUCI proporcionó 

apoyo para ofrecer formación profesional a los 

excombatientes y entregó kits de reinserción a los 

excombatientes inscritos en actividades de 

reinserción. Aunque ambos acuerdos vencieron el 

30 de junio de 2016, a fin de adaptarse al 

planteamiento del Gobierno para atender a los 

1.469 excombatientes cuyos casos no se habían 

resuelto, la UNOPS prorrogó el apoyo a las 

actividades de reinserción del Gobierno hasta el 

30 de septiembre de 2016, haciéndose cargo de 

los gastos 

Logro previsto 1.4: Reinserción de los excombatientes de Côte d’Ivoire de todos los grupos clave seleccionados 

y desarme, desmovilización y repatriación de los elementos armados de Côte d ’Ivoire residentes en países 

extranjeros 

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Aumento del número total de excombatientes que 

reciben asistencia para la reinserción (2013/14: 

20.024; 2014/15: 60.000; 2015/16: 74.000)  

Se ayudó al Gobierno a aumentar el número de 

excombatientes en proceso de reinserción ofreciendo apoyo 

al programa gubernamental de reintegración social y al 

componente del proceso centrado en la formación 

profesional, así como pagando subsidios de seguridad para 

la transición. Al 30 de junio de 2016, 66.216 

excombatientes habían recibido ayuda para la reinserción de 

la ONUCI 

 La diferencia obedece a los 4.769 excombatientes cuyos 

casos seguían sin resolver, de los que se ocupó la UNOPS, 

haciéndose cargo de los gastos, hasta el 30 de septiembre de 

2016. Además, hubo 3.015 excombatientes que no estaban 

interesados o con los que no se pudo entrar en contacto 
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Aumento del número total de elementos armados 

de Côte d’Ivoire residentes en países extranjeros y 

elementos armados extranjeros residentes en Côte 

d’Ivoire que son desarmados, desmovilizados y 

repatriados (2013/14: 0; 2014/15: 1.500; 2015/16: 

3.000)  

El Gobierno no cuenta con ninguna estrategia para la 

repatriación de elementos armados de Côte d’Ivoire 

residentes en países extranjeros ni de elementos armados 

extranjeros residentes en Côte d’Ivoire. Al 30 de junio de 

2016, aunque había un número estimado de 2.000 

combatientes extranjeros armados que aún no se habían 

desarmado ni desmovilizado, el Gobierno seguía sin tener 

una estrategia específica y, por lo tanto, la ONUCI no llevó 

a cabo ninguna actividad relacionada en apoyo de las 

autoridades nacionales  

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número 

o sí/no) Observaciones 

   
Diseño y ejecución de 22 proyectos comunitarios de 

reinserción y cohesión social en zonas prioritarias en 

las que se concentran un número elevado de 

excombatientes 

16 Proyectos de cohesión social diseñados y puestos 

en práctica. El número de proyectos comunitarios 

de reinserción fue más bajo debido al descenso en 

la dotación de personal, que fue más rápido de lo 

previsto. También se centró la atención en 

concluir proyectos en zonas señaladas por la 

misión como problemáticas con vistas a las 

elecciones presidenciales de octubre de 2015 (por 

ejemplo: Divo, Gagnoa, Ume y Duékoué, 

situadas todas ellas en la parte occidental de Côte 

d’Ivoire). Al 30 de junio de 2016, solo 3 de los 

17 funcionarios del programa de desarme, 

desmovilización y reintegración permanecían en 

sus puestos. Las elecciones presidenciales de 

octubre de 2015 también tuvieron repercusiones 

en la capacidad de las comunidades donde se 

llevaban a cabo los proyectos para concluirlos a 

tiempo  

Asistencia para la reinserción, incluida la 

capacitación sobre el VIH/SIDA y la capacitación 

sobre derechos humanos y en cuestiones de género, 

desembolso de subsidios básicos mensuales a los 

excombatientes para cubrir sus necesidades de 

alimentación y alojamiento durante un período 

máximo de seis meses y apoyo a los cursos de 

capacitación socioprofesional, dirigidos a un número 

previsto de 9.200 elementos desmovilizados de un 

total estimado por el Gobierno de 14.000 casos 

pendientes que estarán en diferentes etapas del 

proceso de reinserción, para junio de 2015 

7.731 Elementos desmovilizados. Se proporcionó ayuda 

operacional y logística a un número de 

excombatientes equivalente al 84% de los 9.200 

casos pendientes previstos. El apoyo para la 

reinserción consistió en el desembolso de 

subsidios de seguridad para la transición 

mensuales, campañas de concienciación y 

capacitación en materia de derechos humanos, 

violencia sexual y por razón de género y 

prevención del VIH/SIDA en el contexto del 

programa de reintegración social. Debido a las 

limitaciones financieras del Gobierno de Côte 

d’Ivoire, los campamentos de reintegración social 

no estaban en funcionamiento y permanecieron 

cerrados durante dos meses, en enero y febrero de 

2016. Después, debido a un cambio de enfoque 

por parte del Gobierno, la UNOPS ofreció, a sus 

expensas, apoyo para las actividades de 



 
A/71/732 

 

25/70 16-22855 

 

reinserción del Gobierno hasta el 30 de 

septiembre de 2016 a fin de tratar a los 1.469 

excombatientes desmovilizados cuyos casos 

seguían pendientes y que aún se encontraban 

recibiendo formación profesional  

Prestación, cuando se solicite, de servicios de 

seguridad, transporte y asistencia logística para las 

operaciones de desarme y repatriación de un total 

estimado de 1.500 elementos armados extranjeros, 

incluidos combatientes de Côte d’Ivoire en el 

extranjero y combatientes extranjeros en el territorio 

de Côte d’Ivoire 

No El Gobierno no tiene ninguna estrategia para la 

repatriación de elementos armados de Côte 

d’Ivoire residentes en países extranjeros ni de 

elementos armados extranjeros residentes en Côte 

d’Ivoire, independientemente de que estén o no 

inscritos. Al 30 de junio de 2016, el Gobierno 

seguía sin tener ninguna estrategia para atender 

estos casos pendientes  

Actividades de supervisión y evaluación mensuales 

para asegurar el apoyo a la reintegración para los 

proyectos comunitarios de reinserción y la 

evaluación de las necesidades generales de apoyo a 

la reintegración del programa nacional de 

desmovilización, desarme y reintegración, junto con 

el Gobierno y el equipo de las Naciones Unidas en el 

país 

Sí La ONUCI ha venido trabajando en la 

finalización de 77 proyectos comunitarios de 

reinserción, 36 de los cuales aún no se han 

cerrado. De ellos, 22 proyectos se cerraron en el 

sector oeste en julio y agosto de 2016. En 

septiembre de 2016 se cerraron otros 11 

proyectos en la zona de Abiyán, 1 proyecto sigue 

sin cerrar en Daloa (sector oeste) y 2 proyectos 

fracasaron  

  Una evaluación externa realizada en mayo y 

junio de 2016 recomendó formas de proceder 

para que el programa nacional de desarme, 

desmovilización y reintegración y los proyectos 

comunitarios de reinserción resulten sostenibles a 

largo plazo  

  Además, la ONUCI, junto con el Gobierno, 

trabajó en la preparación de una evaluación de 

los efectos para establecer un índice de 

reintegración social que permita valorar y 

analizar con más precisión el grado de 

reintegración social de los excombatientes a nivel 

tanto individual como colectivo 

 

 

  Componente 2: asuntos humanitarios y derechos humanos 
 

38. Como se detalla en el marco que figura más abajo, la situación de los derechos 

humanos en Côte d’Ivoire ha mejorado notablemente desde el fin de la crisis 

poselectoral, y el número de violaciones y abusos verificados de los derechos 

humanos ha disminuido. A pesar de que en el período previo a las elecciones 

presidenciales de octubre de 2015 hubo varias denuncias de restricciones de las 

libertades y los derechos civiles, no se notificó ni un solo caso de v iolación de los 

derechos humanos el día de las elecciones ni inmediatamente después, lo cual, en sí, 

representa un indicador positivo para el país. Contribuyeron a ello las actividades 

coordinadas de divulgación sobre los derechos humanos que se llevaron a  cabo 
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antes e inmediatamente después de las elecciones presidenciales, que tenían por 

objeto propiciar la celebración de elecciones pacíficas.  

39. En la esfera de la protección de la infancia, la ONUCI siguió ayudando a los 

asociados nacionales e internacionales a mejorar las condiciones de detención de los 

menores que se encontraban en conflicto con la ley. También continuaron las 

iniciativas de lucha contra la violencia sexual y por razón de género, entre ellas las 

de apoyo a las FRCI y, en particular, las destinadas a hacer frente a los problemas de 

violencia sexual relacionada con los conflictos.  

40. El 25 de septiembre de 2015 la Comisión Nacional de Derechos Humanos 

presentó al Presidente de la República su primer informe anual, correspondiente a 

2014, y en octubre de 2015 aprobó su plan estratégico quinquenal para el período 

comprendido entre 2015 y 2020, que se había estructurado con el objetivo de 

asegurar el cumplimiento de sus funciones de protección y promoción. La Comisión 

también abrió 31 oficinas regionales en Aboisso, Bouaké, Duékoué, Korhogo, Man, 

San Pedro, Divo, Abengourou, Bondoukou, Gagnoa, Daoukro, Dimbokro, 

Boundiali, Daloa, Agboville, Bouna, Bouaflé, Guiglo, Séguéla, Odienné, 

Ferkessedougou, Toumodi, Sassandra, Soubre, Katiola, Minignan, Mankono, Touba, 

Adzope, Bongouanou y Dabou, y estableció una plataforma para vigilar la situación 

de los derechos humanos durante el período electoral.  

41. El informe definitivo de la Comisión nacional para la reconciliación y la 

indemnización de las víctimas de las crisis en Côte d’Ivoire se presentó al 

Presidente el 19 de abril de 2016. El Presidente se comprometió a publicarlo, junto 

con el informe definitivo de la Comisión para el Diálogo, la Verdad y la 

Reconciliación (Commission dialogue, vérité et réconciliation), que se le presentó 

en diciembre de 2014, cuando concluyó el mandato de esa Comisión. El informe de 

esta última se publicó el 25 de octubre de 2016, pero el de la Comisión nacional 

para la reconciliación y la indemnización de las víctimas todavía no se ha hecho 

público. La Comisión nacional recibió 874.056 solicitudes de personas y entidades 

que afirmaban ser víctimas, de las cuales validó un total de 316.954 (el 36%); de 

ellas, 134.667 (el 42%) eran de mujeres. Los informes incluían, además, una lis ta 

consolidada de víctimas de las crisis en Côte d’Ivoire entre 1990 y 2012, una 

propuesta de política nacional de reparación y un proyecto de plan de acción de la 

reconciliación. La ONUCI proporcionó asistencia técnica y financiera importante a 

la Comisión nacional en esos tres ámbitos fundamentales.  

42. Las actividades de la ONUCI de vigilancia, investigación y presentación de 

informes en el ámbito de los derechos humanos siguieron contribuyendo a activar la 

alerta temprana y evitar las violaciones de estos derechos, y también a luchar contra 

la impunidad. Se procuró aumentar la capacidad de las autoridades estatales y no 

estatales de Côte d’Ivoire para promover y proteger los derechos humanos, con 

especial atención a las violaciones y los abusos graves cometidos contra los niños y 

las mujeres, mediante actividades de desarrollo de la capacidad y construcción 

institucional en todo el país. La creación de un ministerio independiente dedicado a 

proteger los derechos humanos y las libertades demuestra la importanc ia que tiene 

para el Gobierno de Côte d’Ivoire hacer frente a los problemas relacionados con los 

derechos humanos. 
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43. Con respecto a la situación humanitaria, el 1 de diciembre de 2015 seguían en 

Liberia 37.951 refugiados de Côte d’Ivoire inscritos por el ACNUR, y otros 21.315 

se encontraban inscritos en otros países de África Occidental, entre ellos Ghana, 

Guinea, Malí y el Togo. Hasta julio de 2014, el ACNUR había facilitado la 

repatriación voluntaria desde Guinea y Liberia, pero el Gobierno de Côte d ’Ivoire 

suspendió esas actividades como medida preventiva en vista del brote de ébola. Sin 

embargo, el 5 de noviembre de 2015 las autoridades de Côte d ’Ivoire comunicaron 

al ACNUR que se podían reanudar las operaciones de repatriación. En noviembre de 

2015 tuvo lugar una reunión de una comisión tripartita entre representantes de 

Liberia, Côte d’Ivoire y el ACNUR que allanó el camino para que el 18 de 

diciembre de 2015 se reanudasen las operaciones de repatriación voluntaria del 

ACNUR. Desde entonces se han repatriado 18.055 refugiados de Côte d’Ivoire, y el 

ACNUR tiene previsto completar el proceso en el plazo de dos años.  

44. En junio de 2016 el Gobierno, con el apoyo de las Naciones Unidas, concluyó 

una evaluación de la capacidad nacional de reducción del riesgo de desastres a fin 

de aumentar la capacidad nacional, incluida la preparación para la respuesta de 

emergencia. Además, entre junio y noviembre de 2016 se formuló un plan de acción  

quinquenal interministerial para la reducción del riesgo de desastres, en 

cumplimiento con lo dispuesto en el Marco de Sendái para la Reducción del Riesgo 

de Desastres 2015-2030. 

 

Logro previsto 2.1: Avances en materia de respeto de los derechos humanos y de rendición de cuentas en 

relación con las violaciones de los derechos humanos 

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Aumento del número de investigaciones sobre 

violaciones de los derechos humanos y de informes 

sobre la situación de los derechos humanos en el 

país publicados por organizaciones nacionales e 

internacionales de derechos humanos que trabajan 

en Côte d’Ivoire (2013/14: 9 informes; 2014/15:  

30 informes; 2015/16: 30 informes)  

Seis informes sobre la situación de los derechos humanos en 

Côte d’Ivoire fueron publicados y distribuidos a la ONUCI 

por las organizaciones nacionales e internacionales de 

derechos humanos que trabajan en el país. El logro fue 

inferior a lo previsto debido a que durante las elecciones 

nacionales dichas organizaciones estuvieron centradas en 

vigilar los derechos humanos 

Número equivalente de autores de violaciones 

graves de los derechos humanos que son 

conducidos ante las autoridades judiciales civiles 

o militares de forma sistemática (2013/14: 50; 

2014/15: 100; 2015/16: 100)  

25 autores de violaciones de los derechos humanos fueron 

detenidos o investigados. En comparación con años 

anteriores, hubo una disminución en el número de 

violaciones de los derechos humanos documentadas por la 

ONUCI. Se redujo el número notificado de autores de este 

tipo de hechos llevados ante la justicia civil o militar. El 

resultado fue inferior a lo previsto debido a la persistente 

lentitud de las investigaciones 

Continuación de la aplicación del plan de acción 

nacional para poner fin a la violencia sexual y por 

razón de género y a la violencia sexual relacionada 

con los conflictos en Côte d’Ivoire 

De conformidad con el plan de acción nacional para poner 

fin a la violencia sexual y por razón de género, las 

actividades de vigilancia de la situación y verificación de 

denuncias detectaron 122 casos de violación, 19 de ellas 

colectivas; 96 de las víctimas eran menores de edad. Se 

detuvo y privó de libertad a 72 presuntos autores, pero solo 

15 fueron juzgados y condenados por “atentado al pudor” en 

los tribunales nacionales a penas de prisión de un mes a diez 
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años. En algunos casos los detenidos fueron puestos en 

libertad por falta de pruebas, o las víctimas retiraron la 

denuncia o no se personaron en el juicio por temor a 

represalias. La mayoría de las víctimas siguieron 

recurriendo a mecanismos tradicionales para resolver los 

casos por vía extrajudicial 

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número 

o sí/no) Observaciones 

   
2 informes públicos semestrales sobre la situación 

general de los derechos humanos en Côte d’Ivoire, 

12 informes mensuales al Comité de Sanciones del 

Consejo de Seguridad y 1 informe temático sobre la 

situación de los derechos humanos en Côte d’Ivoire, 

6 informes bimensuales y 1 informe anual al Consejo 

de Seguridad con arreglo a las disposiciones de 

vigilancia, análisis y presentación de informes en 

virtud de la resolución 1960 (2010) del Consejo de 

Seguridad, 4 notas horizontales mundiales 

trimestrales del mecanismo del Equipo de Tareas 

sobre Vigilancia y Presentación de Informes 

establecido en virtud de la resolución 1612 (2005) 

del Consejo de Seguridad y 1 informe anual 

presentado por conducto de la Oficina del 

Representante Especial del Secretario General para 

la Cuestión de los Niños y los Conflictos Armados 

Sí Debido a las actividades coordinadas de 

desarrollo de la capacidad en materia de derechos 

humanos, vigilancia sobre el terreno y 

presentación de informes que se llevaron a cabo 

en el período previo a las elecciones 

presidenciales del 24 de octubre de 2015, así 

como a la elevada tasa de separación del servicio, 

los logros fueron inferiores a lo previsto, como se 

indica a continuación: 

 No se redactaron informes públicos semestrales 

sobre la situación de los derechos humanos en 

Côte d’Ivoire 

 9 de los informes mensuales previstos se 

presentaron al Comité de Sanciones del Consejo 

de Seguridad. Estos informes se dejaron de 

preparar en abril de 2016, de conformidad con la 

resolución 2283 (2016) del Consejo de Seguridad 

  1 informe temático sobre los delitos de violación 

y su enjuiciamiento en Côte d’Ivoire se redactó y 

se envió al Gobierno durante el período sobre el 

que se informa, y la ONUCI y la Oficina del Alto 

Comisionado de las Naciones Unidas para los 

Derechos Humanos (ACNUDH) lo publicaron 

conjuntamente en julio de 2016 

  2 informes trimestrales sobre la violencia sexual 

relacionada con los conflictos y 1 contribución al 

informe del Secretario General sobre la violencia 

sexual relacionada con los conflictos se 

presentaron a la Oficina del Representante 

Especial del Secretario General sobre la 

Violencia Sexual en los Conflictos 

  Las notas horizontales mundiales trimestrales se 

dejaron de preparar en 2015, cuando se eliminó a 

Côte d’Ivoire de la lista de Estados de la Oficina 

del Representante Especial del Secretario General 

para la Cuestión de los Niños y los Conflictos 

Armados, en diciembre de 2014 

http://undocs.org/sp/S/RES/1960(2010)
http://undocs.org/sp/S/RES/1612(2005)
http://undocs.org/sp/S/RES/2283(2016)
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Organización de reuniones mensuales con 

funcionarios encargados de hacer cumplir la ley a 

nivel local y nacional, comandantes de las Fuerzas 

Republicanas de Côte d’Ivoire y autoridades 

judiciales (tanto civiles como militares) para abordar 

la cuestión del enjuiciamiento de los presuntos 

responsables de violaciones de los derechos 

humanos 

Sí La ONUCI organizó 382 reuniones con 

funcionarios locales y nacionales encargados de 

hacer cumplir la ley durante el período sobre el 

que se informa. De ellas, 175 fueron con 

autoridades judiciales y trataron sobre la 

aplicación de la ley y 207 fueron con autoridades 

judiciales y militares y estuvieron dedicadas 

específicamente a la cuestión del enjuiciamiento 

de los presuntos autores de violaciones de los 

derechos humanos 

Organización de 30 reuniones con las autoridades 

locales pertinentes, las fuerzas militares, la policía 

y la gendarmería sobre prevención de la violencia 

sexual y por razón de género 

10 Reuniones mensuales 

 El número de reuniones fue más bajo debido a las 

actividades de la ONUCI para apoyar a las FRCI 

y al mecanismo conjunto de la Comisión 

Nacional de Derechos Humanos y la ONUCI, que 

se estableció en agosto de 2015 para examinar las 

denuncias de violaciones de los derechos 

humanos cometidas por elementos de las FRCI, 

en particular las violaciones y los abusos 

sexuales, así como asesorar sobre medidas 

correctivas y coordinar las actividades de 

desarrollo de la capacidad en materia de derechos 

humanos 

Prestación de apoyo técnico al Gobierno para 

realizar una campaña de información pública a fin de 

sensibilizar a la población sobre las 

recomendaciones que figuran en el informe de la 

Comisión para el Diálogo, la Verdad y la 

Reconciliación mediante la producción y 

distribución de 500.000 volantes, carteles y folletos 

y otros materiales promocionales; y organización de 

120 actividades de divulgación pública sobre las 

recomendaciones de la Comisión para los agentes de 

la sociedad civil y los grupos de jóvenes, religiosos 

y mujeres en todo el país 

No El informe de la Comisión para el Diálogo, la 

Verdad y la Reconciliación se hizo público el 25 

de octubre de 2016, después de que terminara el 

período de ejecución 

Organización de 3 reuniones con el Ministerio de 

Justicia, Derechos Humanos y Libertades Públicas 

para promover el establecimiento de un órgano 

encargado específicamente de la aplicación plena de 

las recomendaciones de la Comisión para el Diálogo, 

la Verdad y la Reconciliación sobre la reparación a 

las víctimas y las reformas institucionales, así como 

de 5 reuniones con ese órgano para dar seguimiento 

a la aplicación de las recomendaciones 

Sí El Presidente de Côte d’Ivoire estableció el 

nuevo Ministerio de Solidaridad, Cohesión Social 

e Indemnización de las Víctimas para que 

administrara y aplicara las recomendaciones de la 

Comisión para el Diálogo, la Verdad y la 

Reconciliación y de la Comisión nacional para la 

reconciliación y la indemnización de las víctimas 

de las crisis ocurridas en Côte d’Ivoire. Se 

celebraron unas 8 reuniones con el nuevo 

Ministerio para prestar asesoramiento técnico 

sobre el seguimiento de la aplicación de las 

recomendaciones de la Comisión para el Diálogo, 

la Verdad y la Reconciliación  
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Organización de sesiones de capacitación sobre 

derechos humanos, en particular sobre los derechos 

de las mujeres y los niños, así como sobre las 

normas internacionales de derechos humanos 

relativas a las elecciones, para 3.000 efectivos de las 

fuerzas de defensa y seguridad; 800 funcionarios del 

Gobierno, entre ellos 50 funcionarios judiciales y 

encargados de hacer cumplir la ley; 300 activistas de 

la sociedad civil; 50 periodistas; 25 miembros de la 

Comisión Nacional de Derechos Humanos; y 500 

funcionarios de las autoridades locales y líderes 

comunitarios  

Sí 45.082 personas, entre ellas 14.064 mujeres y 

alumnas de enseñanza secundaria, participaron en 

varias sesiones de capacitación sobre derechos 

humanos centradas en distintos temas, como los 

procesos de consolidación de la paz, los derechos 

del niño y la violencia por razón de género —en 

particular el matrimonio forzado, la violencia 

sexual y la mutilación genital femenina—, las 

personas con discapacidad y las investigaciones 

de vigilancia de los derechos humanos. Entre los 

participantes había miembros de las fuerzas de 

defensa y de seguridad, funcionarios públicos, 

personal judicial y agentes del orden, activistas 

de la sociedad civil, periodistas, funcionarios de 

las autoridades locales, líderes comunitarios, 

asociaciones de jóvenes y de mujeres y 

estudiantes  

Prestación de asistencia para desarrollar las 

capacidades de los agentes de la policía nacional y la 

gendarmería sobre cuestiones relacionadas con los 

derechos humanos y las violaciones de estos 

mediante actos de violencia sexual y por razón de 

género, así como para promover la presencia de las 

mujeres en el cuerpo de policía y su integración en la 

gendarmería, mediante 13 sesiones de formación de 

formadores dirigidas a 270 agentes de la policía y la 

gendarmería; y el apoyo a la preparación y 

celebración de reuniones semestrales de alto nivel 

con la policía y la gendarmería sobre cuestiones 

relacionadas con la violencia sexual y por razón de 

género  

Sí Se organizaron 3 reuniones con la policía y la 

gendarmería para debatir el establecimiento de 

una comisión sobre la integración de módulos 

sobre derechos humanos en los programas de 

formación de la policía y la gendarmería  

 La policía de la ONUCI impartió 9 sesiones de 

formación de formadores y 2 seminarios sobre 

violencia sexual y por razón de género a 260 

agentes de la policía y la gendarmería 

 Además, se impartieron 19 sesiones de formación 

de formadores sobre derechos humanos a 420 

agentes de policía durante su preparación inicial 

en la academia de policía 

Realización de 2 sesiones de capacitación sobre 

técnicas de presentación de informes sobre 

derechos humanos a los órganos creados en virtud 

de tratados para 20 coordinadores de derechos 

humanos de los ministerios, en colaboración con el 

Ministerio de Justicia, Derechos Humanos y 

Libertades Públicas, a fin de alentar a Côte 

d’Ivoire a que cumpla con sus obligaciones 

internacionales en materia de derechos humanos, 

en particular los derechos de las mujeres y los 

niños 

1 Taller sobre derechos humanos impartido, 

centrado en la aplicación de las recomendaciones 

del examen periódico universal 

 Los logros se quedaron por debajo de las 

previsiones debido a retrasos en las actividades 

previstas y a la lenta entrada en funcionamiento 

del nuevo Ministerio de Derechos Humanos y 

Libertades Públicas en la segunda mitad del 

período sobre el que se informa, a raíz de que el 

Ministerio de Justicia, Derechos Humanos y 

Libertades Públicas se dividiera en dos 

ministerios 
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Prestación de asesoramiento técnico mediante la 

realización de 12 reuniones mensuales con la 

Comisión Nacional de Derechos Humanos para la 

aplicación de su plan de acción sobre actividades 

de promoción y protección 

16 Reuniones mensuales. Se celebraron reuniones en 

Abiyán y en diferentes regiones donde la ONUCI 

y la Comisión Nacional de Derechos Humanos 

tienen oficinas operacionales sobre el terreno 

 En el contexto de la reducción inminente de los 

efectivos de la ONUCI, se organizaron más 

reuniones de lo previsto a fin de preparar a los 

asociados para la transferencia de sus tareas 

relacionadas con los derechos humanos a las 

oficinas regionales de la Comisión Nacional de 

Derechos Humanos 

Establecimiento de al menos 30 redes comunitarias 

de protección de menores en determinadas aldeas 

que sean foco de tensiones, incluso en la zona 

fronteriza occidental, para proporcionar alerta 

temprana y vigilar y denunciar las violaciones 

graves 

Sí Las 30 redes comunitarias de protección de la 

infancia se transformaron en redes comunitarias 

de derechos humanos que abarcan una gama más 

amplia de derechos humanos, como los derechos 

del niño y de la mujer, para protegerlos de forma 

integral 

13 proyectos de efecto rápido para fomentar la 

cultura de reconciliación, derechos humanos, 

protección de los menores y los derechos de las 

mujeres 

4 Proyectos de efecto rápido se ejecutaron para 

contrarrestar las tensiones entre comunidades en 

diversas localidades del país. 9 proyectos de 

efecto rápido se cancelaron para ejecutar 

proyectos adicionales en apoyo de la 

reconciliación entre las comunidades en conflicto 

en lugares señalados por la misión como 

problemáticos en el período previo a las 

elecciones presidenciales de octubre de 2015 

Logro previsto 2.2: Mejora de las condiciones humanitarias y la capacidad de recuperación en Côte d ’Ivoire 

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
El Gobierno pone en marcha el mecanismo de 

coordinación operacional, el Comité de 

Coordinación Ampliado, con el objetivo de 

estabilizar y abordar de manera eficaz las 

necesidades humanitarias residuales en 

consonancia con el Plan de Desarrollo Nacional 

(número de reuniones del Comité: 2014/15:  

6; 2015/16: 6)  

El Comité de Coordinación Ampliado celebró 5 reuniones 

(10 de septiembre de 2015 y 10 de marzo, 13 de abril, 11 de 

mayo y 17 de junio de 2016)  

El número de reuniones fue inferior a lo previsto debido a la 

reorganización del Gobierno que tuvo lugar el 6 de enero de 

2016. A raíz de la reorganización, la cartera del antiguo 

Ministerio de Solidaridad, Mujer, Familia e Infancia se 

dividió entre el Ministerio de Promoción de la Mujer, la 

Familia y la Infancia y el Ministerio de Solidaridad, 

Cohesión Social e Indemnización de las Víctimas, lo que 

dio lugar a un debate sobre la delimitación de funciones y 

responsabilidades entre los dos nuevos ministerios, y sobre 

cuál de ellos copresidiría el Comité de Coordinación 

Ampliado. Al final se decidió que lo presidiría el segundo. 

Desde el punto de vista del reconocimiento cualitativo de la 

labor del Comité de Coordinación Ampliado, es importante 

señalar que desempeñó un papel fundamental en la 
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coordinación de la respuesta humanitaria de emergencia 

ante la violencia entre grupos étnicos en la zona de Bouna, 

en marzo de 2016 

Los agentes humanitarios prestan apoyo a las 

autoridades pertinentes de Côte d’Ivoire para 

aplicar la Estrategia Nacional de Soluciones 

Duraderas (Estrategia Nacional de Soluciones 

Duraderas: 2014/15: aprobación; 2015/16: 

aplicación)  

La estrategia de soluciones duraderas de las Naciones 

Unidas para Côte d’Ivoire se terminó de preparar durante el 

período que se examina, pero el Ministerio de Planificación 

y Desarrollo no la aprobó hasta el 2 de julio de 2016. El 

sistema de las Naciones Unidas sigue promoviendo la 

rápida aplicación de la estrategia 

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número 

o sí/no) Observaciones 

   
Apoyo a la Oficina del Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR), la 

Organización Internacional para las Migraciones 

(OIM) y otros organismos del equipo de las 

Naciones Unidas en el país mediante misiones 

trimestrales de evaluación sobre el terreno y la 

provisión de apoyo logístico, en función de las 

necesidades, para facilitar el acceso de la asistencia 

humanitaria, las operaciones de repatriación y la 

prestación de asistencia, en particular en el sector 

oeste, de donde procede la mayoría de los 

repatriados, los desplazados internos y donde vive la 

población vulnerable 

Sí El ACNUR y la OIM organizaron la repatriación 

voluntaria de 18.055 nacionales de Côte d’Ivoire 

que regresaron de Liberia a la región occidental 

de Côte d’Ivoire. La ONUCI proporcionó 

escoltas desde los pasos fronterizos del lado de 

Côte d’Ivoire hasta las zonas de retorno 

 Tras la reducción gradual del personal militar de 

enero a marzo de 2016, la ONUCI dejó de estar 

en condiciones de proporcionar escoltas a las 

operaciones de repatriación voluntaria del 

ACNUR en Côte d’Ivoire. Actualmente esta 

función la asumen las fuerzas locales de defensa 

y de seguridad 

5 proyectos de efecto rápido para facilitar la 

renovación de establecimientos sanitarios y 

promover las actividades generadoras de ingresos 

para la población vulnerable (las personas afectadas 

por el VIH/SIDA y las mujeres) 

3 Proyectos de efecto rápido. Después de las 

tensiones entre comunidades en lugares del país 

señalados como problemáticos, se cancelaron 

proyectos de efecto rápido para ejecutar más 

proyectos en apoyo de la reconciliación entre las 

comunidades en conflicto en lugares señalados 

por la misión como problemáticos en el período 

previo a las elecciones presidenciales de octubre 

de 2015 
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  Componente 3: consolidación de la paz 
 

45. Como se detalla en el marco que figura a continuación, mediante los buenos 

oficios y la facilitación política de la Representante Especial del Secretario General, 

la ONUCI siguió prestando apoyo a los esfuerzos del Gobierno para fomentar la 

participación de todas las partes interesadas en los procesos electoral, de 

reconciliación nacional y de cohesión social. En concreto, las actividades de la 

ONUCI se centraron en las esferas siguientes: promoción y facilitación de un 

diálogo político inclusivo y de la reconciliación nacional mediante la colaboración 

con las autoridades locales, los dirigentes tradicionales, los líderes religiosos, las 

mujeres, los jóvenes y otros interesados pertinentes en todo el país; asistencia para 

resolver los conflictos entre comunidades; apoyo a la cohesión social mediante la 

prestación continua de asesoramiento y apoyo al Ministerio de Solidaridad, 

Cohesión Social e Indemnización de las Víctimas, el programa nacional de cohesión 

social (Programme national de cohésion sociale) y la Dirección General de 

Administración Territorial (Direction générale de l’administration du territoire, 

DGAT); ejecución de proyectos de efecto rápido en apoyo de los buenos oficios de 

la Representante Especial del Secretario General y otras prioridades establecidas en 

el mandato; y desarrollo y ejecución de proyectos conjuntos con el equipo de las 

Naciones Unidas en las esferas de la cohesión y la reconciliación social. A fin de 

mejorar la participación de las mujeres en el proceso electoral, la ONUCI organizó 

seis talleres y sesiones de concienciación en todo el país en los que participaron 

partes interesadas tales como líderes de partidos políticos, funcionarios electorales y 

representantes de las mujeres y los jóvenes para debatir asuntos de interés.  

46. En general, el aparato de seguridad de Côte d’Ivoire ha sufrido una 

transformación considerable que ha surtido los efectos siguientes: a) mejora de la 

capacidad de las instituciones de seguridad; b) promulgación de tres leyes 

esenciales relativas a la organización y planificación de las instituciones y fue rzas 

de defensa y seguridad nacionales; c) aumento de la confianza entre los encargados 

de la seguridad, demostrado por el traspaso progresivo al país de las tareas de 

seguridad de la ONUCI; y d) progreso en la descentralización del sector de la 

seguridad mediante la creación de consejos regionales de seguridad en las 31 

regiones del país. El efecto de las reformas se pudo apreciar en la capacidad 

reforzada de la secretaría del Consejo Nacional de Seguridad, la Comisión de 

Defensa y Seguridad de la Asamblea Nacional e instancias no estatales, como las 

organizaciones de la sociedad civil y los medios de comunicación. La 

descentralización de las reformas del sector de la seguridad, un objetivo 

fundamental del proceso de reforma, ayuda a los agentes locales per tinentes a 

comprender la estrategia nacional de reforma del sector de la seguridad y a 

participar activamente en su aplicación. La ONUCI ha apoyado el proceso de 

reforma con diversas actividades, como las de capacitación específica, divulgación 

y asesoramiento técnico a la secretaría del Consejo Nacional de Seguridad, y 

también con actividades de desarrollo de la capacidad organizadas conjuntamente 

con el equipo de las Naciones Unidas a través del grupo de trabajo sobre la reforma 

del sector de la seguridad presidido por la ONUCI. Además, las oficinas militar y de 

policía de la ONUCI ofrecieron apoyo para las iniciativas de reforma del sector de 

la seguridad con respecto a las instituciones y fuerzas de defensa y de seguridad.  
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47. A través del UNMAS, la ONUCI colaboró con las autoridades nacionales en lo 

relativo al almacenamiento adecuado y eficaz de armas y municiones, incluida la 

rehabilitación o construcción de 46 almacenes de armas y municiones en todo el 

país. La ONUCI también organizó actividades de desarrollo de la capacidad para 

apoyar la mejora de los conocimientos especializados en las FRCI y en la policía y 

la gendarmería nacionales sobre el tratamiento de las amenazas de explosivos, la 

gestión de existencias de armamentos y la eliminación de las armas y municiones 

excedentarias o caducadas. 

 

Logro previsto 3.1: Progresos hacia la reconciliación nacional y el fortalecimiento de la cohesión social, y 

mejora de un entorno político propicio para la celebración de elecciones libres, imparciales, tran sparentes e 

inclusivas en 2015/16 

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Mayor capacidad y rendición de cuentas del 

Parlamento mediante la participación activa de sus 

miembros en comités permanentes y la aprobación 

de leyes fundamentales (número de leyes 

aprobadas: 2013/14: 34; 2014/15: 35; 2015/16: 35)  

Se han aprobado 25 leyes esenciales con la participación 

activa de los parlamentarios en comités permanentes (11 

leyes aprobadas entre el 1 de julio y el 31 de diciembre de 

2015 y 14 leyes aprobadas entre el 1 de enero y el 30 de 

junio de 2016) 

 El número de leyes aprobadas fue inferior a lo previsto 

debido a que entre el 1 de julio y el 31 de diciembre de 

2015 la atención estuvo centrada en las elecciones 

presidenciales. El Parlamento ha aprobado todos los 

proyectos de ley presentados por el Gobierno durante el 

período que se examina 

Aumento de la confianza mutua entre las partes 

interesadas mediante mecanismos eficaces e 

incluyentes para el diálogo político y seguimiento 

de los resultados 

En apoyo del marco permanente de diálogo (Cadre 

permanent de dialogue) patrocinado por el Gobierno, y en 

el marco del mandato de buenos oficios de la Representante 

Especial del Secretario General, la ONUCI facilitó el 

diálogo y la mediación entre los agentes e interesados 

nacionales y locales en aras de la consolidación de la paz y 

la reconciliación nacional  

 No se señaló ningún caso de recrudecimiento de la violencia 

en ninguno de los lugares “problemáticos” donde se 

promovió el diálogo entre las comunidades. La situación se 

observó principalmente a través de evaluaciones 

sistemáticas posteriores a las actividades. Estas 

evaluaciones se llevaron a cabo en forma de entrevistas con 

partes interesadas (autoridades locales, jefes tradicionales y 

representantes de organizaciones de la sociedad civil y de 

asociaciones de jóvenes y mujeres) para analizar los 

cambios sociales. La ONUCI llevó a cabo evaluaciones 

posteriores a las actividades durante visitas sobre el terreno 

con la participación de un equipo integrado con 

representantes de las secciones de Asuntos Civiles y 

Derechos Humanos, así como de agentes de la policía de las 

Naciones Unidas y observadores militares de las Naciones 

Unidas 
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Participación de 1.500 actores de la sociedad civil 

(jóvenes, representantes religiosos y de grupos de 

mujeres, así como autoridades locales y cuadros) 

en actividades de diálogo entre comunidades, con 

miras a reducir los conflictos potenciales en zonas 

de alto riesgo y facilitar un entorno propicio para 

la celebración de elecciones libres, imparciales, 

inclusivas y transparentes 

10.070 miembros activos de la sociedad civil, entre ellos 

4.857 mujeres, participaron en actividades de apoyo a la 

prevención y resolución de conflictos locales  

El número de personas que recibieron capacitación fue 

mayor de lo previsto debido al hondo interés popular que 

despiertan la paz y la reconciliación en todos los niveles de 

la sociedad y en todo el proceso electoral presidencial. Los 

dirigentes de la ONUCI también desempeñaron un papel 

decisivo al movilizar a las autoridades locales, desde el 

Ministerio del Interior hasta los subprefectos y los jefes de 

las aldeas. Se hizo uso frecuente de incentivos (por ejemplo, 

proyectos de efecto rápido) y actividades divulgativas para 

sensibilizar a las partes interesadas y lograr que se 

identificaran con las iniciativas de desarrollo de la 

capacidad 

 Se organizaron 30 reuniones o actividades con la 

participación de entre 4 y 40 personas cada una, sobre todo 

jóvenes y mujeres 

 Se organizaron 2 ceremonias importantes (la puesta en 

marcha de la campaña para la celebración de elecciones 

pacíficas, el 3 de octubre de 2015, y el acto conmemorativo 

del Día Internacional de la Mujer, el 9 de marzo de 2016), 

en las que participaron 700 y 900 personas, incluidas 600 y 

800 mujeres, respectivamente, así como líderes religiosos, 

dirigentes tradicionales y autoridades administrativas. Por 

tanto, se logró atraer a unas 1.700 personas, incluidas 1.400 

mujeres 

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número 

o sí/no) Observaciones 

   
Apoyo político, diálogo y facilitación para fortalecer 

la reconciliación nacional y promover un entorno 

político propicio para la celebración exitosa de 

elecciones inclusivas en condiciones de paz 

mediante la organización de 5 foros con los 

principales grupos políticos y grupos de la sociedad 

civil a fin de abordar los problemas relacionados con 

las elecciones; la organización de 12 reuniones de 

alto nivel entre la Representante Especial del 

Secretario General y las principales partes 

interesadas de Côte d’Ivoire; la organización de 2 

talleres de mediación para examinar los intereses 

subyacentes y fomentar la comprensión entre las 

partes; y el diálogo ordinario con las comunidades y 

las autoridades locales para fomentar la capacidad de 

alerta temprana  

Sí Se organizaron 5 días de las Naciones Unidas en 

todo el país (Vavoua, Dimbokro, Oumé, Danané, 

Katiola), con reuniones con agentes políticos 

locales, para promover un entorno político 

propicio para la celebración exitosa de elecciones 

pacíficas e inclusivas  

 Se celebraron al menos 50 reuniones de alto nivel 

entre la Representante Especial del Secretario 

General y las principales partes interesadas de 

Côte d’Ivoire en el contexto de las elecciones 

presidenciales de octubre de 2015 y las 

inquietudes relacionadas en materia de 

reconciliación nacional y cohesión social 

 En el período previo a las elecciones 

presidenciales se planteó una oportunidad 
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singular de fomentar el deseo genuino de los 

ciudadanos de Côte d’Ivoire de avanzar juntos en 

una dirección favorable. En el complejo entorno 

de Côte d’Ivoire, donde los programas de los 

interesados son diversos, se hizo indispensable 

que la Representante Especial del Secretario 

General facilitara la creación de alianzas 

estratégicas entre los distintos grupos de presión, 

sobre la base de intereses nacionales comunes. El 

resultado fue un logro mayor de lo previsto. La 

Representante Especial facilitó 2 sesiones de 

mediación (en Ouragahio y Dania) para calmar 

las tensiones entre las comunidades antes de las 

elecciones presidenciales de octubre de 2015 

Organización de reuniones trimestrales para 

examinar la aplicación del acuerdo marco entre el 

equipo de las Naciones Unidas en el país y el 

Parlamento para ayudar a los parlamentarios a 

cumplir eficazmente sus obligaciones 

Sí El equipo de las Naciones Unidas en el país 

mantuvo 5 reuniones con miembros del 

Parlamento para ayudarlos a desempeñar sus 

funciones 

Realización de actividades para promover el diálogo, 

la reconciliación y la cohesión social, en particular 

en zonas de alto riesgo, entre ellas reuniones 

mensuales con las partes interesadas pertinentes, y 

organización de 10 actividades de diálogo entre 

comunidades para reducir las tensiones en zonas 

proclives a conflictos, a fin de promover la 

confianza en las comunidades, celebración de 3 

talleres de refuerzo dirigidos a jóvenes, mujeres 

dirigentes, autoridades locales y cuadros sobre 

conflictos electorales y gestión y resolución de esos 

conflictos 

Sí Se organizaron 13 diálogos entre comunidades 

para 4.250 participantes, entre ellos 1.422 

mujeres  

 El número de personas que recibieron 

capacitación fue mayor de lo previsto gracias al 

hondo interés popular que despiertan la paz y la 

reconciliación en todos los niveles de la sociedad, 

desde los funcionarios de los ministerios hasta 

los de los gobiernos locales y los jefes de las 

aldeas. También se organizaron actividades 

divulgativas para sensibilizar a los interesados y 

lograr que se identificaran con las iniciativas de 

diálogo entre comunidades. Además, se 

organizaron otros diálogos entre comunidades 

con el apoyo del Programa de las Naciones 

Unidas para el Desarrollo (PNUD) y el Fondo 

para la Consolidación de la Paz en Bayota-

Logouata (23 de septiembre de 2015), Ouragahio 

(23 de septiembre de 2015), Divo (6 de octubre 

de 2015), Lakota (8 de octubre de 2015) y Néko-

Lakota (20 de noviembre de 2015) 

  Se organizaron 3 talleres sobre prevención de 

conflictos y elecciones pacíficas con mujeres, 

jóvenes y líderes comunitarios en San Pedro (1 de 

septiembre de 2015), Bloléquin (2 de octubre de 

2015) y Sassandra (9 de octubre de 2015) 
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Diseño y aplicación de una campaña nacional de 

información pública en apoyo del mandato de la 

ONUCI y fomento de un entorno electoral pacífico, 

mediante la producción y distribución de 85.000 

unidades de materiales impresos, como folletos y 

carteles; la producción y distribución de artículos 

promocionales con mensajes, como camisetas, 

cuadernos, bolsas, gorras y bolígrafos; la producción 

y radiodifusión de 10 programas y anuncios 

temáticos con regularidad; la distribución de 

programas de la radio ONUCI FM listos para su 

difusión a 50 emisoras de radio comunitarias; la 

producción de 2 vídeos temáticos para su difusión 

pública sobre el terreno  

Sí Se lanzó una campaña nacional de información 

pública para apoyar el mandato de la ONUCI y 

promover un entorno electoral pacífico para las 

elecciones presidenciales de octubre de 2015, con 

los siguientes componentes:  

 Producción y distribución de 85.000 artículos 

promocionales, como folletos, carteles, 

camisetas, cuadernos, bolsas, gorras y bolígrafos 

 Producción y transmisión de 10 programas de 

radio temáticos y anuncios 

 Distribución de programas listos para su difusión 

a 50 emisoras de radio comunitarias 

 Producción de 2 vídeos temáticos para su 

proyección pública 

Organización de un total de 280 actividades de 

divulgación a través de 10 oficinas sobre el terreno 

en 280 emplazamientos en todo el país, incluidas 

caravanas realizadas por la ONUCI, la celebración 

de 5 días de las Naciones Unidas en 5 ciudades y 5 

seminarios en 5 emplazamientos urbanos para 

realizar actividades con las autoridades locales, los 

parlamentarios, las fuerzas de seguridad, los 

dirigentes tradicionales, los líderes religiosos, los 

representantes de la comunidad, grupos de mujeres, 

dirigentes juveniles y los medios de comunicación, 

en apoyo de los esfuerzos generales para crear un 

entorno propicio hasta las elecciones presidenciales 

de 2015 y promover la reconciliación nacional 

Sí Se organizaron 280 actividades de divulgación a 

nivel de la comunidad a través de 10 oficinas 

sobre el terreno, entre las que figuraban las 

siguientes: caravanas realizadas por la ONUCI; 5 

días de las Naciones Unidas en 5 ciudades; 5 

seminarios en 5 emplazamientos urbanos con 

autoridades locales, parlamentarios, fuerzas de 

seguridad, dirigentes tradicionales, líderes 

religiosos, representantes comunitarios, grupos 

de mujeres y dirigentes juveniles; y campañas de 

sensibilización y en los medios de comunicación 

en 7 universidades de todo el país para promover 

el comportamiento pacífico entre los estudiantes 

después de las elecciones presidenciales de 

octubre  

30 proyectos de efecto rápido en apoyo de los 

buenos oficios de la Representante Especial del 

Secretario General, la rehabilitación de las 

infraestructuras públicas en apoyo de la cohesión 

social y la solución de conflictos; 9 proyectos de 

efecto rápido en apoyo de las actividades de 

divulgación; 4 proyectos de efecto rápido en apoyo 

de la descentralización de la reforma del sector de la 

seguridad; y 1 proyecto de efecto rápido en apoyo de 

la supervisión democrática del sector de la seguridad  

Sí Se ejecutaron 49 proyectos de efecto rápido en 

apoyo de los buenos oficios de la Representante 

Especial del Secretario General.  

 Se ejecutaron 13 proyectos de efecto rápido en 

apoyo de las actividades de divulgación 

 Se ejecutaron 2 proyectos de efecto rápido en 

apoyo de la descentralización de la reforma del 

sector de la seguridad 

 Se ejecutó 1 proyecto de efecto rápido en apoyo 

de la supervisión democrática del sector de la 

seguridad 



A/71/732 
 

 

16-22855 38/70 

 

  Se organizó un número mayor de lo previsto de 

proyectos de efecto rápido para potenciar al 

máximo su repercusión, en particular en zonas 

problemáticas prioritarias, y crear un entorno 

propicio para unas elecciones presidenciales 

pacíficas. Se llevaron a cabo proyectos de menor 

valor que abarcaron todos los lugares de Côte 

d’Ivoire señalados como problemáticos 

Logro previsto 3.2: Progresos en la reforma de las instituciones de defensa y de las  fuerzas de seguridad y 

fortalecimiento de la capacidad de los mecanismos civiles de supervisión y rendición de cuentas  

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Avance hacia la aplicación de las reformas 

fundamentales de las instituciones de defensa y de 

las fuerzas de seguridad, incluso mediante medidas 

de fomento de la confianza, para que puedan 

cumplir sus obligaciones con eficiencia y 

profesionalidad en todo el país 

Las fuerzas de seguridad, que se han vuelto a desplegar en 

todo el territorio de Côte d’Ivoire, recibieron capacitación y 

equipamiento, lo que las habilitó para actuar de manera 

coherente y eficaz, y coordinarse mejor, en consonancia con 

directrices deontológicas cruciales 

7 equipos del Centro de Coordinación de las decisiones 

operacionales (Centre de Coordination des Décisions 

Opérationnelles) fueron destinados para ayudar a reducir las 

tasas de delincuencia en las principales ciudades: Abiyán, 

Yamusukro, Bouaké, San Pedro, Korhogo, Abengourou y 

Duékoué 

 4 regiones militares estaban efectivamente establecidas y en 

funcionamiento 

 Se observó una mejora de la disponibilidad operacional y la 

respuesta durante el ataque terrorista acontecido en marzo 

de 2016 

 Las leyes de programación militar y de la seguridad interna 

(2016 a 2020) apoyaron los constantes esfuerzos del Estado 

por consolidar los logros y resolver las dificultades 

residuales en consonancia con la estrategia de reforma del 

sector de la seguridad nacional 

 Las actividades cívico-militares realizadas por las FRCI con 

el apoyo de la ONUCI han contribuido a mejorar las 

relaciones entre las comunidades locales y las fuerzas de 

seguridad y defensa 

Descentralización y puesta en marcha plenas del 

órgano nacional de asesoramiento y coordinación 

en apoyo de la reforma del sector de la seguridad, 

y participación activa de la sociedad civil y las 

instituciones de seguridad en la aplicación 

coordinada de la reforma del sector de la seguridad 

en las esferas local y nacional 

El apoyo prestado a la secretaría del Consejo Nacional de 

Seguridad dio lugar a la creación de 31 consejos regionales 

de seguridad (en las 31 regiones del país) como órganos de 

coordinación estratégica, semejantes al Consejo de 

Seguridad Nacional a nivel central. Bajo la dirección de los 

prefectos, y englobando a los numerosos agentes en materia 

de seguridad, los consejos regionales de seguridad tienen 

por objeto: a) fortalecer la inclusividad; b) acentuar el 
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sentido de la responsabilidad por la aplicación 

descentralizada de la estrategia nacional de reforma del 

sector de la seguridad; c) promover la cohesión con las 

comunidades locales; d) facilitar la reunión eficaz de 

información a efectos de conciencia situacional, vigilancia y 

alerta temprana; e) fomentar la gestión y solución de 

conflictos a nivel local; y f) proporcionar un canal 

específico para reforzar la transmisión de información desde 

las posiciones sobre el terreno hasta las instancias decisorias 

centrales y, en sentido inverso, de instrucciones y órdenes 

operacionales del Consejo de Seguridad Nacional a los 

agentes locales  

 La sensibilización de la sociedad civil a las reformas del 

sector de la seguridad se reforzó mediante la organización 

de actividades cívico-militares sobre el terreno, lo que 

contribuye a fomentar la confianza entre las fuerzas de 

seguridad y las comunidades, así como mediante una mayor 

participación en las plataformas de diálogo inclusivo, como 

el foro del almuerzo de trabajo 

Aplicación de un nuevo código de justicia militar 

(2014/15: adopción; 2015/16: aplicación) 

En noviembre de 2015 se elaboró un proyecto de plan de 

reforma de la justicia militar, concluido en abril de 

2016,que está pendiente de la aprobación ministerial (a 

fecha de septiembre de 2016) 

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número 

o sí/no) Observaciones 

   
Servicios bimensuales de asesoramiento y asistencia 

técnica al órgano nacional de coordinación de la 

reforma del sector de la seguridad, en el seno de las 

estructuras pertinentes del Gobierno 

Sí El apoyo de la ONUCI a la secretaría del Consejo 

Nacional de Seguridad, principal órgano de 

coordinación de la reforma del sector de la 

seguridad nacional, ha promovido, fortalecido e 

intensificado de manera general la implicación 

nacional en las correspondientes actividades 

llevadas a cabo, ha creado vínculos sostenibles 

con todos los interesados en la reforma del sector 

de la seguridad en el país y ha promovido la 

aplicación de reformas de supervisión 

democrática 

  Además, a través de tres grupos de trabajo, la 

ONUCI ha organizado una campaña de 

concienciación sobre los nuevos desafíos para la 

seguridad nacional y la forma de prevenirlos, a 

fin de fortalecer la capacidad de supervisión y 

evaluación de la secretaría del Consejo Nacional 

de Seguridad con respecto a la estrategia nacional 

de reforma del sector de la seguridad y la 

descentralización de dicha reforma 
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Organización de 2 sesiones de capacitación y 2 

cursos prácticos para la Comisión de Defensa y 

Seguridad de la Asamblea Nacional y la sociedad 

civil sobre la estrategia nacional de reforma del 

sector de la seguridad y sobre control democrático 

Sí Se celebró un seminario conjunto para los 46 

miembros de la Comisión de Defensa y 

Seguridad de la Asamblea Nacional (en lugar de 

2 seminarios para 2 grupos más pequeños como 

estaba previsto) en diciembre de 2015 con el fin 

de analizar los resultados del taller sobre 

autoevaluación de la capacidad parlamentaria 

dirigido a los miembros de la Comisión 

  Se planificó una sesión de capacitación conjunta 

de dos días de duración (en lugar de 2 seminarios 

para 2 grupos más pequeños como estaba 

previsto) sobre el liderazgo basado en la 

colaboración para los 46 miembros de la 

Comisión de Defensa y Seguridad durante el 

período sobre el que se informa. La sesión se 

celebró a principios de julio de 2016 

  Además, se elaboró un proyecto de asistencia 

parlamentaria con el fin de proporcionar 

conocimientos técnicos (mediante 34 auxiliares 

de parlamentarios) para fomentar la eficacia de 

las funciones de supervisión parlamentaria de los 

miembros del Parlamento. La actividad fue 

transferida al PNUD en el contexto de la 

transición de la ONUCI 

Apoyo a las actividades de comunicación y 

divulgación dirigidas por el Gobierno relacionadas 

con la reforma del sector de la seguridad, incluida la 

organización de 12 seminarios dirigidos por el 

Gobierno sobre la estrategia nacional de reforma del 

sector de la seguridad para las autoridades locales y 

las organizaciones de la sociedad civil 

Sí Se llevaron a cabo 11 actividades de 

comunicación y divulgación en el ámbito de la 

reforma del sector de la seguridad, como se 

describe a continuación, y no se pudo realizar una 

actividad a causa de los preparativos para las 

elecciones presidenciales de octubre de 2015 y la 

posterior formación del Gobierno 

  La ONUCI participó en dos de las actividades 

cívico-militares organizadas por las FRCI en 

Daloa y Bouaké, incluida la realización de 

presentaciones sobre el proceso de reforma del 

sector de la seguridad y el concepto “ejército-

nación” (armée-nation) 

  La ONUCI participó en la inauguración del 

seminario de estudios estratégicos en Yamusukro 

con una presentación sobre el concepto de 

“ejército-nación” 

  La ONUCI participó en 7 giras de sensibilización 

(giras de la ONUCI), organizadas en 

coordinación con las autoridades locales en 

Botro, Mafere, Bonoua, Bouaké, Beoumi, 

Azaguié y Arrah, y realizó presentaciones sobre 
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la reforma del sector de la seguridad y el papel de 

la sociedad civil y las comunidades locales 

  La ONUCI llevó a cabo actividades de 

sensibilización en Bouaké para promover la 

cohesión entre la población local y las fuerzas de 

seguridad 

Apoyo a una mayor integración de las cuestiones de 

género en las fuerzas de seguridad nacionales y los 

organismos encargados de hacer cumplir la ley 

mediante la prestación de asesoramiento técnico; la 

aplicación de al menos 3 iniciativas conjuntas con 

los dirigentes de la gendarmería, la policía y las 

fuerzas de seguridad para promover la integración 

de más mujeres en esas entidades; la realización de 

una evaluación de las necesidades de las mujeres y 

su papel en la reforma del sector de la seguridad 

mediante un estudio de la situación imperante en 2 

prefecturas de policía y 2 brigadas de gendarmería 

Sí 5 módulos de formación sobre “género y reforma 

del sector de la seguridad” fueron impartidos 

conjuntamente a las fuerzas de defensa y de 

seguridad en Abiyán y en el sector oeste (Daloa, 

Guiglo, San Pedro y Man) por las FRCI 

 Se estableció una red coordinadores de género 

para la reforma del sector de la seguridad 

procedentes de las principales instituciones de 

seguridad locales en el sector este que funcionará 

de una manera similar en el sector oeste a finales 

de octubre de 2016, con el fin de fortalecer la 

implicación local y el mantenimiento de la 

incorporación de la perspectiva de género en la 

reforma del sector de la seguridad 

  Se han realizado actividades de sensibilización 

temáticas e iniciativas de desarrollo de la 

capacidad para los coordinadores de la reforma 

del sector de la seguridad 

  Se llevó a cabo una sesión temática sobre 

cuestiones de género para el cuerpo de policía de 

la región de Gbeke 

  Se admitió a mujeres cadetes en la Escuela de la 

Gendarmería. El 7 de junio de 2016, 18 mujeres 

suboficiales de la gendarmería recibieron sus 

despachos 

  Para apoyar la igualdad de género dentro del 

cuerpo de policía, el Fondo para la Consolidación 

de la Paz acondicionó y equipó dormitorios para 

las mujeres miembros de la gendarmería 

Prestación de asistencia técnica al Gobierno 

mediante reuniones mensuales sobre la reforma del 

sistema de justicia militar, incluida la revisión del 

Código de Procedimiento Militar, de conformidad 

con las normas internacionales relativas a las 

garantías procesales 

Sí La ONUCI prestó apoyo técnico a las iniciativas 

de reforma de la justicia militar en curso y 

presentó un proyecto de plan de reforma de la 

justicia militar en noviembre de 2015, concluido 

en abril de 2016, que está pendiente de la 

aprobación ministerial (a fecha de noviembre de 

2016) 
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6 actividades de fomento de la confianza dirigidas a 

las Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire en todo el 

país, incluidas sesiones de capacitación sobre 

“aptitudes interpersonales” (normas internacionales, 

código de conducta militar, género, derechos 

humanos, VIH/SIDA, derecho humanitario) 

Sí Se organizaron 10 sesiones de capacitación sobre 

“aptitudes interpersonales” para las fuerzas de 

defensa y seguridad conjuntamente con las FRCI 

en Abiyán y en los sectores (Daloa, San Pedro, 

Guiglo, Man y Yamusukro) 

 Se llevaron a cabo 6 debates matinales para 

oficiales superiores de las FRCI con el fin de 

fortalecer la cohesión interna y promover la 

colaboración horizontal. La iniciativa se amplió 

en 2016 con la puesta en marcha de las sesiones 

interactivas militares, que contaron con la 

participación de jóvenes y el análisis de las 

relaciones entre civiles y militares desde una 

perspectiva de reconciliación nacional 

Provisión de asesoramiento y celebración de 

sesiones de capacitación sobre reglamentos y 

procedimientos aduaneros para 100 oficiales de 

aduanas, en cooperación con las autoridades 

aduaneras de Côte d’Ivoire 

617 Funcionarios de aduanas, incluidas 132 mujeres, 

recibieron capacitación en 29 sesiones de 

capacitación sobre reglamentos y procedimientos 

aduaneros, además de otras actividades habituales 

de asesoramiento y mentoría para oficiales de 

aduanas sobre el terreno  

  El número de oficiales de aduanas que recibieron 

capacitación fue superior al previsto debido a que 

se adoptó un objetivo inicial moderado porque las 

Naciones Unidas carecía de experiencia en la 

gestión de un departamento de aduanas (la 

ONUCI es la única misión de mantenimiento de 

la paz que cuenta con un elemento aduanero) y el 

envío de oficiales de aduanas de las Naciones 

Unidas rara vez alcanzó el despliegue pleno en 

cualquier período de presentación de informes. 

Sin embargo, en este caso, se desplegaron por 

primera vez de manera oportuna todos los 

agentes de aduanas de las Naciones Unidas, 

dentro del período de presentación de informes, 

con lo que pudieron contribuir al cumplimiento 

eficaz de este aspecto del mandato de la ONUCI 

Apoyo de asesoría, capacitación y rehabilitación 

para reducir la amenaza que representan las 

infraestructuras y las prácticas no seguras de 

almacenamiento de municiones atendiendo el 80% 

de las solicitudes del Gobierno de renovación, 

construcción o rehabilitación de los almacenes 

existentes de municiones y armas, en los casos en 

que se hayan determinado deficiencias en el 

almacenamiento a nivel nacional; proporcionando 

apoyo de asesoría y capacitación sobre seguridad 

física y gestión de existencias de armas, eliminación 

Sí A través del UNMAS, se llevó a término el 80% 

de las peticiones del Gobierno de renovación, 

construcción o rehabilitación de los almacenes 

existentes de municiones y armas  

 La ONUCI construyó 6 armerías y rehabilitó 29 

armerías y 4 zonas de almacenamiento de 

municiones en todo el país 

 Se fabricaron y se instalaron cajas y armarios de 

seguridad para las municiones en 6 armerías. El 

UNMAS también construyó instalaciones 
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de artefactos explosivos, eliminación submarina de 

artefactos explosivos y destrucción de artefactos 

explosivos improvisados, así como otros temas 

especializados para la gendarmería, la policía y las 

Fuerzas Republicanas de Côte d’Ivoire; y 

supervisando la aplicación de los procedimientos 

de gestión de existencias de armas 

centrales de eliminación de armamentos en 

Seguela, que proporcionarán a las FRCI la 

infraestructura necesaria para garantizar la 

eliminación y la destrucción seguras de 

municiones 

 Se impartió capacitación especializada a 85 

miembros del personal de las FRCI, la policía 

nacional y la gendarmería en materia de 

eliminación de municiones explosivas, primeros 

auxilios y neutralización de artefactos explosivos 

improvisados, entre otras cosas, mediante la 

formación de formadores, así como 13 visitas de 

inspección a almacenes de municiones con el fin 

de supervisar las prácticas de almacenamiento, 

las deficiencias y los incumplimientos actuales de 

las orientaciones técnicas internacionales sobre el 

almacenamiento de municiones 
   

 

 

  Componente 4: orden público 
 

48. Como se detalla en el marco descrito a continuación, la ONUCI siguió 

prestando apoyo a los organismos encargados de hacer cumplir la ley de Côte 

d’Ivoire en todo el país fortaleciendo sus capacidades institucionales y 

operacionales mediante la ubicación conjunta y la prestación de asistencia y 

asesoramiento técnicos. La ONUCI también realizó patrullas regulares diurnas y 

nocturnas junto con la policía local y la gendarmería, lo que contribuyó a 

restablecer la confianza del público en los organismos nacionales encargados de 

hacer cumplir la ley.  

49. Mediante actividades de desarrollo de la capacidad con la policía nacional y la 

gendarmería, como actividades de capacitación, preparación individual y mentoría, 

la ONUCI contribuyó a mejorar la capacidad de los organismos encargados de hacer 

cumplir la ley para mantener el orden público. El componente de policía de la 

ONUCI prestó asesoramiento técnico en la elaboración del plan de seguridad 

nacional para las elecciones presidenciales de octubre de 2015, lo que incrementó la 

capacidad de los organismos encargados de hacer cumplir la ley para mantener 

eficazmente un clima de seguridad durante las elecciones. También se llevaron a 

cabo actividades de desarrollo de la capacidad, como actividades policiales básicas 

relacionadas con los principios de prácticas policiales democráticas, la policía de 

proximidad, las investigaciones penales y los correspondientes servicios forenses, 

los derechos humanos, la violencia sexual y por razón de género, la protección de la 

infancia y el extremismo violento. 

50. Se desplegó por completo a la policía nacional y la gendarmería en las 109 

comisarías, incluida una comisaría de reciente creación en el este, y se las equipó 

con mobiliario de oficina básico y equipo de control de masas, proporcionado por el 

Gobierno o por la ONUCI a través de sus proyectos de efecto rápido. La capacidad 

de la policía nacional y la gendarmería para garantizar la seguridad efectiva en todo 

el país siguió viéndose limitada por la falta de recursos esenciales, como vehículos 
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de patrullaje y equipo de comunicaciones y control de disturbios. En apoyo de las 

iniciativas regionales de seguridad de Côte d’Ivoire, la ONUCI prestó apoyo a la 

puesta en funcionamiento en curso de la Dependencia de Lucha contra la 

Delincuencia Transnacional creada en virtud de la Iniciativa de la Costa de África 

Occidental mediante el suministro de espacio de oficinas y asesoramiento técnico 

con respecto a la redacción de reglamentos y políticas pertinentes, así como la 

verificación de antecedentes y contratación de sus 220 efectivos. 

 

Logro previsto 4.1: Mejora del orden público y creación de capacidades operacionales sostenibles en la policía 

nacional y la gendarmería de Côte d’Ivoire 

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
Las dependencias de la policía nacional y la 

gendarmería están plenamente operacionales en 

todo el país (2013/14: 100 de 308; 2014/15: 308 

de 308; 2015/16: 328 de 328) 

Conseguido 

329 comisarías de policía y gendarmerías (incluida la nueva 

comisaría de policía de Bettié-Abengourou, que no estaba 

prevista en el proyecto inicial) están plenamente operativas 

en todo el país (124 comisarías de policía, 5 compañías de 

mantenimiento del orden de respuesta rápida, 178 brigadas 

departamentales de gendarmería y 22 escuadrones móviles 

de gendarmería) 

 El número de comisarías de policía y gendarmerías superior 

al previsto se debió principalmente a la construcción de una 

comisaría de policía adicional, la comisaría de Bettié-

Abengourou, como respuesta del Estado al aumento de la 

delincuencia registrado en la zona 

Progresos continuos en la aplicación de los cuatro 

pilares de los planes de acción a corto plazo 

relativos a la policía elaborados en 2014 y en las 

17 directrices de la estrategia nacional de 

seguridad de diez años de duración relativas a la 

reforma de los organismos encargados de hacer 

cumplir la ley 

Conseguido 

El principal logro conseguido durante el período que abarca 

el informe en la aplicación de los cuatro pilares de los 

planes de acción a corto plazo de la policía elaborados en 

2014 fue la promulgación por la Asamblea Nacional en 

enero de 2016 de la Ley de Planificación de la Seguridad 

Interna. La policía de la ONUCI prestó asesoramiento 

técnico en 2 sesiones de trabajo sobre la reforma del sector 

de la seguridad para ayudar a sus colegas de la policía 

nacional y la gendarmería en la planificación y elaboración 

del plan estratégico para la aplicación de la Ley de 

Planificación de la Seguridad Interna 

 Las principales recomendaciones relativas a la reforma de la 

policía (incluidos el nuevo estatuto civil de la policía, el 

nuevo organigrama, la descentralización de la policía, la 

creación de la policía municipal y la incorporación de la 

perspectiva de género) se han incorporado a las 17 

directrices de la Estrategia Nacional de Seguridad para el 

período comprendido entre 2014 y 2024, aprobada por el 

Consejo de Seguridad Nacional de Côte d’Ivoire 
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Reactivación por parte del Gobierno de las 

inspecciones generales de la policía y la gendarmería 

para mejorar la supervisión y la evaluación de la 

calidad del servicio proporcionado a la población por 

los organismos encargados de hacer cumplir la ley 

En el marco del proceso de reforma del sector de la 

seguridad, se presentó al Ministerio del Interior y 

Seguridad un organigrama preliminar para las 

inspecciones generales de la policía y la gendarmería, que 

está pendiente de aprobación  

 Las inspecciones generales de la policía y la gendarmería 

contaron con la asistencia de la policía de la ONUCI 

mediante la organización de un seminario sobre el 

mecanismo para la auditoría y evaluación de los servicios 

de policía, la lucha contra las faltas de conducta 

profesionales y la lucha contra la extorsión organizada (17 

de noviembre de 2016) 

Productos previstos 

Productos 

obtenidos 

(número 

o sí/no) Observaciones 

   
25.185 patrullas de la policía de las Naciones 

Unidas (23 puestos de policía x 3 patrullas por día 

x 365 días), que incluyen por lo menos 9.125 

patrullas conjuntas con la policía nacional y la 

gendarmería, a fin de ayudar a los organismos 

nacionales encargados de hacer cumplir la ley a 

luchar contra la delincuencia y proteger a los 

civiles en todo el país 

29.630 Patrullas de la policía de las Naciones Unidas. 

Las patrullas se realizaron en todo el país e 

incluyeron 18.832 patrullas rutinarias y 10.798 

patrullas conjuntas con la policía y la 

gendarmería locales. El número superior de 

patrullas conjuntas se debió a la mayor 

participación de la ONUCI en este tipo de 

patrullas con los organismos locales encargados 

de hacer cumplir la ley, en particular durante el 

período electoral 

21.900 patrullas de unidades de policía 

constituidas de las Naciones Unidas (6 unidades 

x 10 patrullas x 365 días) y 400 escoltas para el 

personal no armado de las Naciones Unidas en el 

desempeño de sus funciones en las zonas de 

despliegue correspondientes 

27.646 Patrullas realizadas por unidades de policía 

constituidas de las Naciones Unidas, incluidas 

18.287 patrullas conjuntas con otras unidades de 

la policía de la ONUCI y 3.059 patrullas 

conjuntas con los organismos encargados de 

hacer cumplir la ley de Côte d’Ivoire. Además, se 

efectuaron 2.569 patrullas rutinarias y reforzadas, 

y 3.731 patrullas realizadas por las unidades, para 

proteger las instalaciones de las Naciones Unidas  

  El mayor número de patrullas se debió a la 

necesidad de aumentar su frecuencia antes, 

durante e inmediatamente después de las 

elecciones presidenciales de octubre de 2015 en 

Abiyán, San Pedro y Daloa 

 124 Escoltas del personal no armado de las Naciones 

Unidas 

  El número de escoltas fue inferior debido a la 

reducción del personal no armado de las 

Naciones Unidas y a que el personal de la 

ONUCI que requería escolta acudió a menos 

eventos importantes 
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Prestación de apoyo de asesoría y operacional a los 

organismos nacionales encargados de hacer cumplir 

la ley para elaborar una estrategia de seguridad 

durante las elecciones y prestar apoyo a esos 

organismos en lo relativo a la gestión del orden 

público durante el proceso electoral (17 sesiones de 

formación de formadores y 16 seminarios para 1.940 

efectivos de la policía y la gendarmería) 

Sí La ONUCI y las fuerzas de Côte d’Ivoire 

elaboraron y aplicaron conjuntamente un plan de 

seguridad electoral. La policía de la ONUCI, a 

modo de preparación para las elecciones, llevó a 

cabo varias sesiones de formación en materia de 

desarrollo de la capacidad y prevención de 

conflictos dirigidas a más de 5.000 agentes de la 

policía y la gendarmería, así como a los 

prefectos. Se cubrieron diversos temas, como la 

planificación estratégica, la función y la 

responsabilidad de la policía durante las 

elecciones y el control de multitudes con arreglo 

a criterios democráticos. También se organizaron 

entrenamientos conjuntos con los organismos 

encargados de hacer cumplir la ley de Côte 

d’Ivoire en el marco del proceso de transmisión 

de competencias y para aumentar la cohesión 

entre las diferentes fuerzas de seguridad 

nacionales al cargo de la seguridad en las 

elecciones presidenciales 

  Se llevaron a cabo 17 sesiones de formación para 

formadores y 16 seminarios, según lo previsto, 

dirigidos a 1.940 agentes de la policía y la 

gendarmería 

  Además, se realizaron 96 sesiones de formación 

para formadores con el apoyo financiero del 

Organismo Japonés de Cooperación Internacional 

y el Fondo para la Consolidación de la Paz, 

dirigidas a 3.432 miembros del personal de la 

policía y la gendarmería 

Prestación de apoyo de asesoría y asistencia técnica 

para la reestructuración y el fortalecimiento de la 

policía nacional y particularmente de la función de 

gestión de los recursos humanos en la Dirección 

General de la Policía Nacional proporcionando 

asesoramiento sobre la instalación de un sistema y 

una base de datos informáticos para la gestión de los 

recursos humanos 

Sí La policía de la ONUCI prestó apoyo a la 

Dirección General de la policía nacional para la 

instalación de computadoras y equipos de 

tecnología de la información para la puesta en 

marcha de un sistema informatizado de gestión 

de recursos y una base de datos de recursos 

humanos  

Asistencia y asesoramiento diarios, mediante la 

ubicación conjunta con autoridades nacionales, sobre 

la reorganización y el reequipamiento de las 

estructuras centrales y regionales de la policía y el 

establecimiento de un sistema centralizado e 

integrado de comunicación y coordinación 

Sí Asistencia y asesoramiento diarios, mediante la 

ubicación conjunta con autoridades nacionales, 

sobre la reorganización y el reequipamiento de 

las estructuras centrales y regionales de la policía 

y el establecimiento de un sistema centralizado e 

integrado de comunicación y coordinación 
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Asistencia y asesoramiento diarios para la 

capacitación de los servicios forenses de la policía 

nacional en relación con el manejo de la escena del 

delito, la identificación de delincuentes y el archivo 

de expedientes penales 

Sí La policía de la ONUCI prestó asesoramiento 

diario sobre metodología forense, manejo de la 

escena del delito e identificación de delincuentes 

a las unidades de policía y las brigadas de la 

gendarmería de todo el país. En total, la policía 

de la ONUCI proporcionó apoyo y asesoramiento 

a la policía, la gendarmería y los funcionarios 

penitenciarios de Côte d’Ivoire para la 

identificación de 6.091 detenidos y reclusos, y el 

archivo de expedientes penales  

  Se llevaron a cabo 96 sesiones de mentoría en 

materia de desarrollo de la capacidad sobre 

técnicas para preservar la escena del delito y 

análisis práctico de los informes de incidentes de 

incendio (fuego y explosivos), métodos de 

“detección y análisis de residuos” (química) y 

sobre el marcado de armas y municiones 

(balística), dirigidas al personal de los 

laboratorios forenses de Abiyán y Vridi 

Apoyo de asesoría y técnico de forma continua para 

fortalecer la Dependencia de Lucha contra la 

Delincuencia Transnacional, mediante la prestación 

de asistencia a los centros nacionales de 

coordinación para formular reglamentos y 

procedimientos jurídicos, entre otros medios 

Sí La policía de la ONUCI promovió la plena puesta 

en marcha de la Dependencia de Lucha contra la 

Delincuencia Transnacional. El resultado fue la 

selección de un lugar que albergara la 

Dependencia y el nombramiento de los tres 

cargos de más responsabilidad (el Director de 

Operaciones, el 18 de diciembre de 2015, y el 

Director Adjunto de investigaciones y 

operaciones y el Director Adjunto de 

documentación y análisis, ambos el 16 de febrero 

de 2016)  

  Hasta abril de 2016, la policía de la ONUCI había 

proporcionado asesoramiento técnico para el 

proceso de selección del personal mediante la 

verificación de antecedentes y la provisión de 

capacitación básica a una selección de 

funcionarios (220 personas procedentes de 

organismos encargados de hacer cumplir la ley, 

entre otros, la policía nacional, la gendarmería 

nacional, los servicios de aguas y bosques, y la 

policía marítima y de aduanas) 

Provisión de asesoramiento y asistencia técnica 

diarios para aplicar el proceso de verificación de 

antecedentes de la policía, el plan de acción relativo 

a la policía y la reforma de la gendarmería 

No Se completaron y entregaron al Ministerio del 

Interior y de Seguridad, para su aprobación, los 

términos de referencia y las modalidades de 

ejecución para el proceso de investigación de 

antecedentes, que seguían pendientes de 

aprobación en noviembre de 2016. La falta de 

compromiso político es el principal desafío para 
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la aplicación de los procesos de verificación de 

antecedentes. Las autoridades de Côte d’Ivoire 

prefieren no comprometerse a investigar los 

antecedentes de los funcionarios en servicio 

activo. El proceso de verificación de antecedentes 

se aplicará únicamente a las nuevas 

contrataciones 

  La policía de la ONUCI realizó presentaciones 

periódicas sobre la marcha del proyecto de 

verificación de antecedentes durante las 

reuniones de coordinación que contaron con la 

participación de todas las partes internacionales 

interesadas en relación con las iniciativas del 

Gobierno en este sentido 

  La aplicación del plan de acción policial y la 

reforma de la gendarmería sigue en curso en vista 

de la aprobación y entrada en vigor de la Ley de 

Programación Militar (2016 a 2020) y la Ley de 

Planificación de la Seguridad Interna (2016 a 

2020) 

Asistencia diaria para desarrollar e integrar el 

concepto de la policía de proximidad en la policía 

nacional de Côte d’Ivoire, conforme a las normas 

internacionales, y para establecer y poner en marcha 

dependencias de investigaciones especiales tanto en 

la policía como en la gendarmería encargadas de 

luchar contra los delitos cometidos contra los niños y 

las mujeres 

Sí 3.541 agentes de policía y gendarmes de Côte 

d’Ivoire fueron asesorados por la policía de la 

ONUCI sobre género, violencia sexual y por 

razón de género, protección de los menores y 

protección de los grupos vulnerables  

 Se celebraron 3 reuniones y se realizaron 12 

visitas sobre el terreno con miras a establecer 

oficinas encargadas de las cuestiones de género 

en 9 puestos de la policía y 3 de la gendarmería 

en el próximo ejercicio 

Realización de 36 sesiones de formación de 

formadores para 2.645 agentes de la policía y la 

gendarmería sobre gestión del orden público 

18 La policía de la ONUCI impartió sesiones de 

formación para formadores sobre gestión del 

orden público para 362 gendarmes y policías. 

Además, los días 27 y 28 de agosto de 2015, la 

policía de la ONUCI organizó en Grand Bassam 

un segundo seminario de alto nivel sobre el 

control de multitudes con arreglo a criterios 

democráticos, al que asistieron 82 participantes, 

incluidos 62 prefectos regionales y los 

comandantes de 20 unidades de intervención de 

la policía y la gendarmería 
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  Las actividades operacionales diarias de la 

policía nacional y la gendarmería nacional no les 

permitieron enviar participantes a las sesiones de 

formación para formadores. La marcha de los 

instructores de policía de la ONUCI, como 

consecuencia de la reducción, también contribuyó 

a que el resultado fuera menor de lo previsto 

9 proyectos de efecto rápido para ayudar a 

rehabilitar y equipar las instalaciones de la 

gendarmería y la policía 

9 Proyectos de efecto rápido fueron ejecutados para 

ayudar al restablecimiento de la ley y el orden, en 

particular para: a) la rehabilitación de la 

gendarmería de Azope; b) la rehabilitación y el 

suministro de equipo de tecnología de la 

información y de oficina para la comisaría de 

Bouna; c) la renovación y el suministro de equipo 

para la brigada de la gendarmería de Sandegue; 

d) el suministro de equipo de tecnología de la 

información y de oficina a la comisaría de policía 

y la brigada de la gendarmería de Bangolo; e) la 

rehabilitación de la comisaría de policía en 

Tabou; f) el suministro de equipo de tecnología 

de la información y de oficina para la academia 

de gendarmería de Torogue; g) la rehabilitación  

y el suministro de equipo de tecnología de la 

información y de oficina para la oficina de 

servicios médicos de la gendarmería nacional;  

h) la rehabilitación y el suministro de equipo de 

tecnología de la información para el escuadrón de 

la gendarmería de Man; e i) la rehabilitación y el 

equipamiento de la enfermería de la Escuela de 

Gendarmería de Abiyán  

5 reuniones transfronterizas con las contrapartes de 

la policía de la UNMIL en el marco de la 

cooperación entre misiones para compartir 

información sobre la situación de la seguridad en la 

frontera y mejorar la gestión del control de fronteras 

mediante acciones coordinadas 

1 Reunión transfronteriza, con el apoyo de la 

ONUCI y la UNMIL, fue celebrada el 7 de junio 

de 2016 para reactivar las iniciativas de 

seguridad y estabilización en la frontera entre 

Liberia y Côte d’Ivoire 

 El menor número de reuniones se debió al cierre 

de la frontera entre Liberia y Côte d’Ivoire hasta 

el 8 de septiembre de 2016 

 

 

  Componente 5: apoyo 
 

51. El componente de apoyo incluye la labor de la División de Apoyo a la Misión, 

la Sección de Seguridad y el Equipo de Conducta y Disciplina. Durante el ejercicio 

examinado en el informe se prestó apoyo al personal sustantivo mediante la 

provisión de servicios logísticos, administrativos y de seguridad en apoyo de la 

ejecución del mandato de la ONUCI, a fin de obtener productos conexos, introduci r 

nuevas mejoras de los servicios y lograr ganancias en eficiencia. En la propuesta 
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presupuestaria no se solicitaron créditos para nuevos equipos, a excepción de los 

artículos que eran fundamentales para mantener la seguridad y el estado de 

disponibilidad operacional. Durante el ejercicio, la misión dejó de utilizar un avión 

Lear Jet y un helicóptero Mi-8 en enero de 2016 y sustituyó un avión Dash-8 por un 

avión Beech de menor capacidad (u otro equivalente), con la finalidad de 

racionalizar más sus activos aéreos. La puesta en marcha de la fuerza de reacción 

rápida también conllevó la supresión de un helicóptero más, ya que se sustituyeron 

3 helicópteros Bell por 1 de tipo Mi-17 y 1 de tipo Mi-171Sh. Se suprimieron 44 

vehículos ligeros de pasajeros más, conforme a la reducción de la dotación de 

personal y del número de emplazamientos. Durante el período sobre el que se 

informa no se emprendieron nuevos proyectos de construcción de gran envergadura. 

A medida que la ONUCI siguió planificando su transición, se centró en el programa 

de desarrollo de la capacidad del personal nacional, haciendo más hincapié en los 

viajes dentro de la zona de la misión para formar al personal y reducir el costo 

unitario de la capacitación. 

 

Logro previsto 5.1: Apoyo logístico, administrativo y de seguridad más eficiente y efectivo para la Operación  

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
5.1.1 Mantenimiento del número de accidentes de 

tráfico en no más de 1,5 por cada 100 vehículos 

(2013/14: 1,6 por cada 100 vehículos; 2014/15: 1,5 

por cada 100 vehículos; 2015/16: 1,5 por cada 100 

vehículos) 

Conseguido. La tasa de accidentes fue de 1,07 por cada 

100 vehículos 

El menor número de accidentes de vehículos se debió a las 

actividades de formación en seguridad vial y la 

intensificación de la campaña de seguridad vial de una 

semana de duración que se pusieron en marcha en enero 

de 2016 para el personal militar, los agentes de policía de 

las Naciones Unidas y el personal civil 

5.1.2 Progresos en la aplicación del sistema de 

planificación de los recursos institucionales (Umoja)  

El uso de Umoja se consolidó durante el ejercicio. Un 

curso de formación impartido por instructores de cuatro 

semanas de duración en la Base de Apoyo de las Naciones 

Unidas en Valencia (España) y en la Base Logística de las 

Naciones Unidas en Brindisi (Italia), sobre la gestión de 

fondos y contabilidad financiera contó con la asistencia de 

un total de 26 participantes procedentes de dependencias 

de contabilidad autónomas y de las Secciones de Finanzas 

y Recursos Humanos, que recibieron capacitación 

práctica. El Grupo 4 y la Ampliación 1 de Umoja estaban 

debidamente implantados en la ONUCI antes del cierre del 

ejercicio 2015/16  
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Logro previsto 5.2: Incorporación puntual de los candidatos seleccionados de los Voluntarios de las Naciones 

Unidas en un plazo máximo de 8 semanas a partir del cese del voluntario anterior y la fecha de incorporación de 

los nuevos voluntarios a los puestos vacantes 

Indicadores de progreso previstos Indicadores de progreso reales 

  
5.2.1 Número medio de semanas que transcurren 

entre la fecha de selección y la llegada del voluntario 

de las Naciones Unidas (2013/14: 9 semanas; 

2014/15: 8 semanas; 2015/16: 7 semanas) 

Conseguido. El plazo de incorporación de ciertos 

candidatos a voluntarios de las Naciones Unidas durante 

el ejercicio examinado en el informe fue de 7 semanas 

Productos 

Mejora de los servicios   

Gestión más eficiente del combustible tras la 

transferencia a la red nacional del suministro de los 

emplazamientos en los que se llevan a cabo 

operaciones 

Sí Durante el ejercicio 2015/16, la ONUCI conectó 

satisfactoriamente sus bases en el campamento 

AK y Man a la red nacional de suministro de 

electricidad. Los generadores de la ONUCI en las 

bases conectados a la red nacional se utilizaban 

únicamente para dar servicios de apoyo durante 

los cortes de energía, lo que dio lugar a una 

gestión eficiente del combustible y una 

importante reducción de su consumo 

Personal militar, civil y de policía   

Emplazamiento, rotación y repatriación de una 

dotación de hasta 5.245 efectivos de contingentes 

militares, 192 observadores militares, 500 agentes 

de policía de las Naciones Unidas y 1.000 agentes 

de unidades de policía constituidas 

Sí Emplazamiento, rotación y repatriación de una 

dotación media de: 

 4.530 efectivos de los contingentes militares 

 177 observadores militares 

 428 agentes de policía de las Naciones Unidas 

  868 agentes de unidades de policía constituidas 

Verificación, control e inspección del equipo de 

propiedad de los contingentes y la autonomía 

logística de los efectivos militares y de la policía  

Sí Se inspeccionaron 23 contingentes, integrados 

por 16 contingentes militares y 7 unidades de 

policía constituidas 

  Se llevaron a cabo 738 inspecciones periódicas y 

operacionales 

  Se realizaron 8 inspecciones de repatriación 

  2.381 elementos de equipo pesado, incluidos los 

elementos de 14 categorías de autonomía 

logística, fueron revisados en cada inspección 

  Se prepararon o se enviaron 437 informes de 

inspección para pagos de reembolso a los países 

que aportaron contingentes 
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Almacenamiento y suministro de 422 toneladas de 

raciones y reservas para 7 días de raciones de 

combate en 8 emplazamientos de la ONUCI 

(Abiyán: 2; sector este: 3; sector oeste: 3), y 

raciones de combate para 14 días y agua para los 

contingentes militares y los agentes de las unidades 

de policía constituidas en 39 emplazamientos 

Sí Almacenamiento y suministro de 269 toneladas 

de raciones frescas (reserva para 28 días y 

existencias operacionales para 28 días), 92.436 

unidades de raciones de combate (existencias 

para 14 días en el emplazamiento del contingente 

y para 7 días en almacén) y 372.780 litros de 

agua embotellada (existencias para 14 días en el 

emplazamiento del contingente y para 7 días en 

almacén) para los contingentes militares y las 

unidades de policía constituidas de 23 

emplazamientos (por el cierre de 13 

emplazamientos)  

Administración de un promedio de 1.225 

funcionarios civiles, según el siguiente desglose: 

358 funcionarios internacionales, 713 funcionarios 

nacionales, 154 voluntarios de las Naciones Unidas 

y 8 funcionarios proporcionados por los gobiernos 

Sí Administración de un promedio de 1.090 

funcionarios civiles, según el siguiente desglose: 

299 funcionarios internacionales, 649 

funcionarios nacionales, 134 voluntarios de las 

Naciones Unidas, 7 funcionarios proporcionados 

por los gobiernos y 1 plaza temporaria 

Aplicación de un programa de conducta y disciplina 

para todo el personal militar, de policía y civil que 

incluye actividades de capacitación, prevención y 

vigilancia y medidas disciplinarias en los casos de 

conducta indebida 

Sí La ONUCI aplicó una estrategia tridimensional: 

a) prevención de las faltas de conducta; b) 

aplicación de las normas en materia de faltas de 

conducta; y c) medidas correctivas, en los casos 

en los que se produjo una falta de conducta, para 

eliminar la explotación y los abusos sexuales y 

otras formas de conducta indebida 

  Todo el personal nuevo recibió, a su llegada a la 

ONUCI, los necesarios cursos de orientación 

inicial sobre conducta y disciplina y sobre la 

prevención de la explotación y los abusos 

sexuales. Además, el 57% del personal de la 

ONUCI realizó sesiones de repaso de este último 

curso 

  El Equipo de Conducta y Disciplina de la ONUCI 

llevó a cabo 78 visitas de evaluación de riesgos 

en 29 emplazamientos de operación para detectar 

y mitigar los riesgos de faltas de conducta 

  Con respecto a la divulgación, la ONUCI informó 

a la población de acogida sobre cuestiones 

relacionadas con la conducta y la disciplina 

durante las sesiones de sensibilización realizadas 

por la Sección de Derechos Humanos de la 

ONUCI, actividades deportivas y culturales 

organizadas por las Naciones Unidas y los Días 

de las Naciones Unidas, así como durante las 

visitas de evaluación de riesgos llevadas a cabo 

por el Equipo de Conducta y Disciplina. Se 
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emitieron anuncios y entrevistas sobre la 

prevención de la explotación y el abuso sexuales 

en la emisora de radio de la misión (ONUCI FM), 

también se proporcionó información pertinente 

en el sitio web público de la ONUCI y se 

difundió material de sensibilización sobre el tema 

a través de los emplazamientos y las oficinas 

sobre el terreno a asociados de la comunidad 

local 

  Todas las denuncias recibidas se tramitaron de 

conformidad con las normas y procedimientos 

aplicables. Por último, la ONUCI reactivó la red 

en el país para la prevención de la explotación y 

los abusos sexuales y procuró que se reuniera 

periódicamente a fin de determinar los servicios 

disponibles para prestar apoyo a las víctimas 

Conclusión de la mejora de los edificios y la 

infraestructura de la operación para cumplir las 

normas mínimas operativas de seguridad 

Sí El servicio se prestó con arreglo a las 

recomendaciones de seguridad, incluidas las 

mejoras de la seguridad ante amenaza terrorista 

en el cuartel general de la ONUCI en el Hotel 

Sebroko (Abiyán) 

Instalaciones e infraestructura   

Mantenimiento y reparación de todos los locales de 

la operación en 40 emplazamientos 

Sí Mantenimiento y reparación de las bases 

militares y de las unidades de policía 

constituidas, así como de los locales del personal 

civil en 47 emplazamientos y 16 oficinas de los 

equipos de observadores militares en 40 

emplazamientos 

Servicios de saneamiento en los 40 locales, con 

recogida y eliminación de basura y aguas residuales 

Sí Prestación de servicios de saneamiento para todos 

los locales, incluidos servicios de recogida y 

eliminación de aguas residuales y basura en 47 

emplazamientos y 16 oficinas de equipos de 

observadores militares en Abiyán, el sector oeste 

y el sector este 

Funcionamiento y mantenimiento de 23 depuradoras 

de agua de propiedad de las Naciones Unidas en 18 

emplazamientos 

Sí Funcionamiento y mantenimiento de 26 

depuradoras de agua de propiedad de las 

Naciones Unidas en 18 emplazamientos. El 

mayor número de plantas en funcionamiento se 

debió al establecimiento de 3 depuradoras 

adicionales para dar respuesta a las necesidades 

de los campamentos y a la existencia de 

materiales disponibles en existencias, incluidos 

los materiales restantes después de la reubicación 

de los emplazamientos cerrados. No hubo que 

realizar adquisiciones para la instalación de las 3 

plantas adicionales  
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Almacenamiento y suministro de 4,5 millones de 

litros de gasolina, aceite y lubricantes para 283 

generadores de propiedad de las Naciones Unidas y 

211 generadores de propiedad de los contingentes 

2,6 

millones 

Litros de combustible suministrados para 134 

generadores de propiedad de las Naciones Unidas 

y 184 generadores de propiedad de los 

contingentes 

 El menor número de generadores, así como el 

menor consumo de combustible para generadores, 

se debió principalmente al cierre de campamentos 

y la consiguiente reducción del número de 

generadores principales y de apoyo 

Mantenimiento y renovación de 15 km de carreteras 

y 15 aeródromos en 15 emplazamientos y 6 

estaciones de abastecimiento de carburante para 

aviación en 6 emplazamientos 

 Se llevó a cabo la siguiente labor de 

mantenimiento y renovación:  

9 km Carreteras 

9 Aeródromos en 9 emplazamientos 

 4 Estaciones de abastecimiento de carburante para 

aviación en 4 emplazamientos 

  El menor número se debió al cierre de 

aeródromos, campamentos y locales como 

consecuencia de la reducción del personal militar 

y las operaciones 

Funcionamiento y mantenimiento de 23 centrales de 

tratamiento de aguas residuales de propiedad de las 

Naciones Unidas en 15 emplazamientos 

22 Plantas de tratamiento de aguas residuales de 

propiedad de las Naciones Unidas fueron 

utilizadas y recibieron mantenimiento en 15 

emplazamientos  

  El menor número de plantas de tratamiento de 

aguas residuales se debió al cierre de 10 

campamentos con plantas de tratamiento de aguas 

residuales y la reubicación parcial de las 16 

plantas existentes 

  El menor número se debió al cierre de 

campamentos y locales como consecuencia de la 

reducción del personal militar y las operaciones 

Funcionamiento y mantenimiento de 283 

generadores de propiedad de las Naciones Unidas en 

40 emplazamientos 

240 Generadores de propiedad de las Naciones 

Unidas en 42 emplazamientos y 4 oficinas de 

equipos de observadores militares fueron 

utilizados y mantenidos  

Transporte terrestre   

Funcionamiento y mantenimiento de 690 vehículos 

de propiedad de las Naciones Unidas, entre ellos 20 

vehículos blindados, en tres talleres ubicados en tres 

emplazamientos 

690 Vehículos de propiedad de las Naciones Unidas, 

remolques y complementos de vehículos, 

incluidos 20 vehículos blindados (con la 

reducción gradual a 586 vehículos de propiedad 

de las Naciones Unidas antes del cierre del 

ejercicio examinado en el informe), fueron 

utilizados y mantenidos en 3 talleres y 2 talleres 

móviles, y reparados en 8 subtalleres 
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Suministro de 4,2 millones de litros de gasolina, 

aceite y lubricantes para el transporte terrestre 

3,4 

millones 

Litros de combustible para transporte terrestre 

consumidos 

  El menor consumo de combustible para 

transporte terrestre se debe principalmente a la 

repatriación de contingentes, el cierre de 

campamentos y locales, y la consiguiente 

reducción de vehículos de propiedad de las 

Naciones Unidas de los 690 previstos a 586 al 

cierre del período sobre el que se informa, así 

como a la conexión de la ONUCI a la red 

nacional 

Servicio diario de transporte de ida y vuelta todos 

los días de la semana para un promedio de 270 

funcionarios de las Naciones Unidas al día desde su 

lugar de alojamiento hasta la zona de la operación 

Sí Se ofreció un servicio diario de transporte 7 días 

por semana para un promedio de 270 

funcionarios de las Naciones Unidas por día 

hacia y desde el lugar de trabajo  

Transporte aéreo   

Funcionamiento y mantenimiento de 3 aviones y 9 

helicópteros, entre ellos 3 helicópteros de ataque, 

cuyo costo se comparte con la UNMIL, y de 4 

helicópteros de uso militar general en 4 

emplazamientos (Abiyán, Bouaké, Daloa y el 

aeropuerto de Man) hasta enero de 2016. En esa 

fecha se retirarán un helicóptero y un avión, con lo 

que la flota quedará compuesta por 2 aviones y 8 

helicópteros 

Sí 12 aeronaves fueron utilizadas y mantenidas en 4 

emplazamientos (Abiyán, Bouaké, Daloa y Man), 

según el siguiente desglose:  

 3 aviones comerciales (1 Lear Jet-60 hasta enero 

de 2016 y 2 aviones Be-1900D) 

 9 helicópteros, 7 de ellos de tipo militar y 2 de 

tipo comercial: 

 4 MI-17 (2 MI-17 hasta agosto de 2016) 

  3 MI-24 (compartido al 85% con la UNMIL) 

hasta febrero de 2016) 

  2 MI-8MTV (1 MI-8MTV hasta diciembre de 

2015) 

  Al cierre del período sobre el que se informa, la 

flota de la ONUCI se había reducido a 2 aviones 

y 5 helicópteros 

Suministro de 4,3 millones de litros de gasolina, 

aceite y lubricantes para operaciones aéreas 

2,9 

millones 

Litros de gasolina, aceite y lubricantes fueron 

suministrados para las operaciones aéreas de la 

ONUCI en la zona de la Operación, así como en 

distintos lugares fuera de la zona de la ONUCI 

para vuelos de personalidades y evacuaciones de 

bajas 

  El menor consumo de combustible aeronáutico se 

debió a la reducción de la ONUCI y la 

consiguiente reducción de las horas de vuelo y la 

composición de la flota 
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Transporte naval   

Funcionamiento y mantenimiento de 2 

embarcaciones 

Ninguna  

Comunicaciones   

Apoyo técnico y mantenimiento de una red de 

satélites con una estación central terrestre para 

proporcionar servicios de telefonía, fax, vídeo y 

transmisión de datos 

1 Se mantuvo una red de satélite compuesta de una 

estación terrestre central para prestar servicios de 

comunicación mediante telefonía, fax, vídeo y 

transmisión de datos a todas las oficinas para 

toda la operación 

Servicios de apoyo técnico y mantenimiento para 18 

sistemas de terminales de apertura muy pequeña 

(VSAT), 30 centralitas telefónicas, 20 enlaces de 

microondas y 5 terminales de videoconferencia 

Sí 22 terminales de muy pequeña apertura (VSAT), 

30 centralitas telefónicas, 24 enlaces de 

microondas y 5 terminales de videoconferencia 

recibieron apoyo técnico y mantenimiento 

  El mantenimiento de un número mayor de 

enlaces se debió a la demora en el cierre de las 

oficinas de Guiglo y Man y la oficina en el 

aeropuerto de Man 

Servicios de apoyo técnico y mantenimiento para 

532 radios de alta frecuencia, 112 radios tierra-aire 

de muy alta frecuencia, 3.350 radios de frecuencia 

ultraalta (UHF) y 23 repetidores y transmisores 

UHF 

Sí 302 radios de alta frecuencia, 20 radios de muy 

alta frecuencia (tierra-aire), 2.124 radios de 

frecuencia ultraalta (UHF), 24 repetidores y 

transmisores de frecuencia ultraalta recibieron 

apoyo técnico y mantenimiento 

  El menor número de equipos que recibieron 

apoyo técnico y mantenimiento se debió a la 

reducción de personal y el posterior cierre de 

locales 

  La necesidad de un mayor número de repetidores 

de UHF se debió a la demora en el cierre de los 

locales en Bouna 

Servicios de apoyo técnico y mantenimiento a 15 

emisoras de radio de frecuencia modulada (FM) y 4 

instalaciones de producción de radio 

Sí 24 emisoras de radio de frecuencia modulada y 4 

establecimientos de producción recibieron apoyo 

técnico y mantenimiento  

  La necesidad de mantener un mayor número de 

emisoras de radio de FM respondió a la 

obligación de utilizar la capacidad de 

radiodifusión de la ONUCI mediante su emisora 

(ONUCI FM) 

Tecnología de la información   

Servicios de apoyo técnico y mantenimiento para 15 

servidores físicos y 105 servidores virtuales, 1.935 

dispositivos informáticos, 200 infraestructuras de 

escritorio virtual, 415 impresoras y 260 transmisores 

digitales en 40 emplazamientos 

Sí 15 servidores físicos y 105 servidores virtuales, 

1.707 dispositivos informáticos, 200 

infraestructuras de escritorio virtual, 412 

impresoras y 230 transmisores digitales 

recibieron apoyo y mantenimiento en 35 

emplazamientos 
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  El menor número de equipos que recibieron 

apoyo técnico y mantenimiento se debió a la 

reducción de las actividades de la ONUCI, la 

consiguiente reducción de personal y el cierre de 

los locales 

Servicios de apoyo técnico y mantenimiento para 25 

redes locales (LAN), 1 red de área extendida (WAN) 

y 1 red metropolitana (MAN) para 1.985 usuarios en 

40 emplazamientos 

Sí 25 redes locales (LAN), 1 red de área extendida 

(WAN) y 1 red metropolitana (MAN) para 1.380 

usuarios en 35 emplazamientos 

 El menor número de equipos que recibieron 

apoyo técnico y mantenimiento se debió a la 

reducción de las actividades de la ONUCI, la 

consiguiente reducción de personal y el cierre de 

los locales 

Servicios de apoyo técnico y mantenimiento para 19 

redes de área inalámbricas. El aumento del número 

de redes de área inalámbricas se debe a que las 

ubicaciones remotas están conectadas por satélite y 

al establecimiento de nuevas conexiones satelitales 

con el campamento AK y Riviera 

Sí 19 redes de área inalámbricas recibieron servicios 

de apoyo técnico y mantenimiento 

Servicios de apoyo técnico y mantenimiento de 

2.500 cuentas de correo electrónico 

Sí 1.650 cuentas de correo electrónico recibieron 

servicios de apoyo técnico y mantenimiento  

  El menor número de cuentas de correo 

electrónico que recibieron apoyo técnico y 

mantenimiento se debió a la reducción de las 

actividades de la ONUCI, la consiguiente 

reducción de personal y el cierre de locales 

Desarrollo de un sistema de información geográfica 

para suministrar unos 2.200 mapas administrativos, 

de planificación y temáticos en apoyo de las 

decisiones sobre políticas y el conocimiento de la 

situación, y con fines operacionales 

Sí Se elaboraron y se imprimieron 2.200 mapas 

administrativos, de planificación y temáticos en 

apoyo de las decisiones sobre políticas y el 

conocimiento de la situación, y con fines 

operacionales 

Gastos médicos   

Funcionamiento y mantenimiento de 1 dispensario 

de nivel I superior de propiedad de las Naciones 

Unidas en Sebroko/Abiyán, 1 dispensario de nivel I 

de propiedad de las Naciones Unidas en el sector 

oeste, 16 dispensarios de nivel I de propiedad de los 

países que aportan contingentes en 10 

emplazamientos, 2 dispensarios no nacionales de 

nivel II, y 5 instalaciones médicas nacionales de 

nivel III para todo el personal de la misión, el 

personal de otros organismos de las Naciones 

Unidas y la población civil local en casos de 

emergencia 

Sí Funcionamiento y mantenimiento de:  

 1 dispensario de nivel I superior de propiedad de 

las Naciones Unidas en Sebroko/Abiyán 

 1 dispensario de nivel I de propiedad de las 

Naciones Unidas en el sector oeste, en Daloa 

 Otro dispensario de nivel I de propiedad de las 

Naciones Unidas 

 10 dispensarios de nivel I de los países que 

aportan contingentes en 9 emplazamientos 

 1 dispensario de nivel II de los países que aportan 

contingentes en Daloa, en el sector oeste, 

desplegado como apoyo médico de segunda línea 
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en el sector oeste hasta el 5 de agosto de 2016, 

cuando se repatrió en consonancia con el plan de 

reducción de personal de la misión 

  5 hospitales de nivel II contratados localmente 

por la ONUCI en Bouaké, Daloa y San Pedro 

  5 hospitales locales de nivel II en Bouaké, Daloa 

y San Pedro 

  3 hospitales de nivel III contratados localmente 

por la ONUCI en Abiyán 

  3 centros médicos de nivel III en Abiyán y otro 

en Bouaké, en el sector este 

  10 dispensarios de nivel I de los países que 

aportan contingentes en 9 emplazamientos 

  1 dispensario de nivel II de los países que aportan 

contingentes en Daloa, en el sector oeste 

  5 hospitales locales de nivel II en Bouaké, Daloa 

y San Pedro 

  3 centros médicos de nivel III en Abiyán 

  El menor número de dispensarios y la diferente 

composición de los centros médicos se debe a la 

reducción de la misión, la repatriación de tropas 

y la reducción de personal 

Mantenimiento de procedimientos de evacuación 

por tierra y por aire en toda la misión para todos los 

emplazamientos de las Naciones Unidas, incluso a 3 

hospitales de nivel IV en 3 emplazamientos 

Sí Se han mantenido los siguientes acuerdos de 

evacuación en colaboración con operaciones 

aéreas: 

 2 hospitales de nivel IV en Accra y Pretoria 

proporcionan atención médica de nivel IV a la 

ONUCI, incluidos los tratamientos y la 

rehabilitación definitivos 

  El menor número de hospitales se debió a la 

reducción de la ONUCI, la repatriación de tropas 

y la reducción de personal 

Funcionamiento y mantenimiento de servicios de 

asesoramiento y análisis confidencial voluntario en 

relación con el VIH para todo el personal de la 

operación 

Sí 7.000 personas, incluidos civiles y personal 

militar y de policía, fueron sensibilizados sobre 

cuestiones relativas al VIH/SIDA 

 50 asesores en materia de VIH/SIDA recibieron 

capacitación 

  2 visitas de supervisión realizadas para controlar 

la calidad de los servicios voluntarios de 

asesoramiento y las pruebas confidenciales 
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  Se derivó para que recibieran tratamiento al 

100% del personal de la ONUCI y los familiares 

a cargo que lo requerían 

  Recibieron capacitación 35 responsables de los 

estuches de tratamiento profiláctico después de la 

exposición 

  Se derivó para que recibieran tratamiento 

profiláctico después de la exposición al 100% del 

personal de la ONUCI y los familiares a cargo 

expuestos accidentalmente al VIH/SIDA 

  3.000 personas, incluidos civiles y personal 

militar y de policía, recibieron servicios de 

asesoramiento y análisis voluntarios y 

confidenciales 

  Se distribuyeron 1.000.000 de preservativos 

masculinos y 275.000 preservativos femeninos 

  75 formadores inter pares capacitados 

Seguridad   

Prestación de servicios de seguridad 

ininterrumpidamente en toda la zona de la 

operación, que incluyen servicios de escolta 

ininterrumpida para los funcionarios superiores de 

la operación y las autoridades visitantes de alto 

nivel 

Sí Se prestaron servicios de seguridad en toda la 

misión las 24 horas del día, los 7 días de la 

semana, para el cuartel general de Sebroko, la 

residencia de la Representante Especial del 

Secretario General y el Representante Especial 

Adjunto del Secretario General para la 

Coordinación Humanitaria, la Recuperación y la 

Reconstrucción, lo que incluyó el control de 

acceso, patrullas dentro y fuera de las vallas del 

perímetro cada 2 horas y vigilancia a través de 

sistemas de televisión de circuito cerrado 

  Además, se proporcionaron servicios de escolta 

(con el apoyo del país anfitrión) a funcionarios de 

las Naciones Unidas de visita en Côte d’Ivoire 

(incluidas las medidas de seguridad en los 

hoteles) 

Evaluación de las condiciones de seguridad de toda 

la operación en 31 emplazamientos, incluida la 

inspección de las condiciones de seguridad en 810 

residencias 

Sí Se realizó una evaluación de seguridad en 10 

emplazamientos de la ONUCI, en lugar de 31, 

dado que se trataba de emplazamientos nuevos en 

los que los observadores militares y la policía de 

las Naciones Unidas iban a ser reubicados 
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  Se realizaron 41 estudios de hoteles para las 

visitas de los funcionarios de las Naciones 

Unidas a Côte d’Ivoire y para la aplicación de 

medidas de seguridad encaminadas a mitigar los 

atentados terroristas tras el incidente ocurrido el 

13 de marzo de 2016 en Grand Bassam 

  817 estudios de residencias 

  El mayor número de estudios de seguridad se 

debió a la reubicación de los observadores 

militares y la policía de las Naciones Unidas en 

nuevos emplazamientos sobre el terreno 

Celebración de 780 sesiones informativas sobre 

precauciones en materia de seguridad y planes para 

imprevistos para todo el personal de la operación y 

sus personas a cargo 

Sí 748 sesiones informativas sobre precauciones en 

materia de seguridad y planes para imprevistos 

realizadas para 900 participantes, a saber, 675 

funcionarios de la ONUCI (incluidas personas a 

cargo) y 225 visitantes oficiales y consultores. El 

número de sesiones fue inferior al previsto 

debido a una disminución de las incorporaciones 

y las nuevas contrataciones de personal 

Celebración de 156 sesiones de orientación inicial 

en tareas de seguridad y 4 cursos de adiestramiento 

básico para casos de incendio y simulacros de 

incendios para todo el personal nuevo de la 

operación 

Sí 44 sesiones de orientación inicial en tareas de 

seguridad y 3 cursos de adiestramiento básico 

para casos de incendio y simulacros de incendios 

para todo el personal nuevo de la operación. El 

menor número de sesiones de orientación inicial 

en tareas de seguridad y simulacros de incendios 

se debió a la disminución de las incorporaciones 

y las nuevas contrataciones de personal  
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 III. Utilización de los recursos 
 

 

 A. Recursos financieros 
(En miles de dólares de los Estados Unidos; ejercicio presupuestario comprendido entre el 1 de julio de 2015 

y el 30 de junio de 2016) 

 

 

Fondos 

asignados 

  Diferencia 

 Gasto Monto Porcentaje 

Categoría (1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

     Personal militar y de policía     

 Observadores militares 8 301,2 7 739,0 562,2 6,8 

 Contingentes militares 157 134,3 138 739,8 18 394,5 11,7 

 Agentes de policía de las Naciones Unidas 20 131,6 17 543,3 2 588,3 12,9 

 Unidades de policía constituidas 29 143,7 27 501,8 1 641,9 5,6 

 Subtotal 214 710,8 191 523,9 23 186,9 10,8 

Personal civil     

 Personal internacional 59 634,4 51 938,3 7 696,1 12,9 

 Personal nacional 16 149,2 19 624,2 (3 475,0) (21,5) 

 Voluntarios de las Naciones Unidas 6 458,8 6 029,3 429,5 6,6 

 Personal temporario general 38,0 324,3 (286,3) (753,4) 

 Personal proporcionado por los gobiernos 338,5 280,9 57,6 17,0 

 Subtotal 82 618,9 78 197,0 4 421,9 5,4 

Gastos operacionales     

 Observadores electorales civiles – – – – 

 Consultores 503,0 294,7 208,3 41,4 

 Viajes oficiales 3 016,0 2 070,0 946,0 31,4 

 Instalaciones e infraestructura 31 166,9 25 408,2 5 758,7 18,5 

 Transporte terrestre 6 962,8 5 376,8 1 586,0 22,8 

 Transporte aéreo 30 477,6 24 182,3 6 295,3 20,7 

 Transporte naval 5,0 2,6 2,4 48,0 

 Comunicaciones 4 933,6 3 741,1 1 192,5 24,2 

 Tecnología de la información 4 948,5 4 702,3 246,2 5,0 

 Gastos médicos 1 296,4 798,8 497,6 38,4 

 Equipo especial – – – – 

 Suministros, servicios y equipo de otro tipo 20 154,8 15 825,7 4 329,1 21,5 

 Proyectos de efecto rápido 2 000,0 1 990,6 9,4 0,5 

 Subtotal 105 464,6 84 393,1 21 071,5 20,0 

 Recursos necesarios en cifras brutas 402 794,3 354 114,0 48 680,3 12,1 

Ingresos en concepto de contribuciones del personal  7 276,9 8 082,0 (805,1) (11,1) 

 Recursos necesarios en cifras netas  395 517,4 346 032,0 49 485,4 12,5 

Contribuciones voluntarias en especie (presupuestadas)  – – – – 

 Total de necesidades 402 794,3 354 114,0 48 680,3 12,1 
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 B. Información resumida sobre las redistribuciones entre grupos 
(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

 Consignación 

Grupo 

Distribución 

original Redistribución 

Distribución 

revisada 

    
I. Personal militar y de policía 214 710,8 – 214 710,8 

II. Personal civil 82 618,9 – 82 618,9 

III. Gastos operacionales 105 464,6 – 105 464,6 

 Total 402 794,3 – 402 794,3 

Porcentaje de la consignación total que se ha redistribuido  – 

 

 

52. No se realizaron redistribuciones de fondos entre los grupos I, II y III durante 

el ejercicio.  

 

 

 C. Patrón de gastos mensuales 
 

 

 

 

53. El aumento de los gastos en agosto de 2015 refleja el registro de los gastos de 

alquiler y funcionamiento de la flota de aeronaves de la ONUCI, así como el costo 

de combustible aeronáutico y el diésel. El mayor nivel de gastos en el mes de 

octubre de 2015 se debió a que se registraron las obligaciones y los desembolsos 

relativos al reembolso de gobiernos donantes por los servicios prestados y el equipo 

utilizado por los contingentes militares y las unidades de policía constituidas. Esto 
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se hizo para facilitar la transferencia de instrumentos de gestión financiera de los 

sistemas heredados a Umoja, como parte de la migración de datos.  

 

 

 D. Otros ingresos y ajustes 
(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría Monto 

  Ingresos en concepto de inversiones  993,4 

Otros ingresos/ingresos varios 1 325,3 

Contribuciones voluntarias en efectivo – 

Ajustes respecto de ejercicios anteriores – 

Anulación de obligaciones de ejercicios anteriores  14 224,9 

 Total 16 543,6 

 

 

 

 E. Gastos en equipo de propiedad de los contingentes: 

equipo pesado y autonomía logística 
(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría Gastos 

  Equipo pesado  

 Contingentes militares 23 994,1 

 Unidades de policía constituidas 5 540,0 

 Subtotal 29 534,1 

Autonomía logística  

 Contingentes militares 17 398,1 

 Unidades de policía constituidas 3 594,6 

 Subtotal 20 992,7 

 Total 50 526,8 

 

 

Factores aplicables a la operación Porcentaje Fecha efectiva 

Fecha del último 

examen 

    A. Aplicables a la zona de la operación    

 Factor por condiciones ambientales extremas 1,80 1 de septiembre  

de 2016 

30 de junio 

de 2016 

 Factor por intensificación de las condiciones 

operacionales 

1,90 1 de septiembre  

de 2016 

30 de junio 

de 2016  

 Factor por actos hostiles o abandono forzado 1,50 1 de septiembre  

de 2016 

30 de junio 

de 2016  

B. Aplicables al país de origen    

 Factor por transporte adicional  0,00-0,45   
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 F. Valor de las contribuciones no presupuestadas 
(En miles de dólares de los Estados Unidos)  

 

Categoría Valor real 

  
Acuerdo sobre el estatuto de las fuerzas

a
 35 747,0 

Contribuciones voluntarias en especie (no presupuestadas)
 

– 

 Total 35 747,0 

 
 a

 Incluye los derechos de aeropuerto, las instalaciones y los terrenos proporcionados por el 

Gobierno. 
 

 

 

 IV. Análisis de las diferencias1 
 

 

 Diferencia 

Observadores militares 562,2 6,8% 

 

 

54. La diferencia obedece principalmente a la reducción de las necesidades debido 

a que la tasa media real de vacantes fue del 7,8%, superior respecto a la tasa de 

vacantes del 2% presupuestada. 

 

 Diferencia 

Contingentes militares 18.394,5 11,7% 

 

 

55. La diferencia obedece principalmente a la reducción de las necesidades debido 

a que la tasa media real de vacantes fue del 7,3%, superior respecto a la tasa de 

vacantes del 2% presupuestada. Además, no se han recibido reclamaciones de 

indemnización por muerte o discapacidad durante el ejercicio. La disminución 

general de las necesidades se compensó en parte con las necesidades adicionales 

derivadas del flete y despliegue de equipo de propiedad de los contingentes, dado 

que los contingentes se repatriaron antes de lo previsto.  

 

 Diferencia 

Agentes de policía de las Naciones Unidas 2.588,3 12,9% 

 

 

56. La diferencia obedece principalmente a la reducción de las necesidades debido 

a que la tasa media real de vacantes fue del 14,4%, superior respecto a la tasa de 

vacantes del 11% presupuestada. Además, no se han recibido reclamaciones de 

indemnización por muerte o discapacidad durante el ejercicio.  

 

__________________ 

 
1
  Las diferencias de recursos se expresan en miles de dólares de los Estados Unidos. Se analizan 

las diferencias cuando se ha producido un incremento o una disminución de al menos el 5% o 

100.000 dólares. 
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 Diferencia 

Unidades de policía constituidas 1.641,9 5,6% 

 

 

57. La diferencia obedece principalmente a la reducción de las necesidades debido 

a que la tasa media real de vacantes fue del 13,2%, superior respecto a la tasa de 

vacantes del 1% presupuestada. Además, no se han recibido reclamaciones de 

indemnización por muerte o discapacidad durante el ejercicio. La disminución 

general de las necesidades se compensó en parte con las necesidades adicionales 

derivadas del flete y despliegue de equipo de propiedad de los contingentes, dado 

que las unidades de policía constituidas se repatriaron antes de lo previsto.  

 

 Diferencia 

Personal internacional 7.696,1 12,9% 

 

 

58. La diferencia obedece principalmente a la disminución de las necesidades para 

sueldos de personal internacional y gastos comunes de personal porque la tasa 

media real de vacantes fue del 16,0%, superior respecto a la tasa de vacantes del 

10% presupuestada, debido a que no se reemplazó a los funcionarios que 

abandonaron la misión en los puestos cuyas funciones no se consideraban esenciales 

para que la reducción de la ONUCI se llevara a cabo adecuadamente.  

 

 Diferencia 

Personal nacional (3.475,0) (21,5%) 

 

 

59. La diferencia obedece principalmente a que la categoría media real, de FNCO-

C, escalón 5, en el caso de los funcionarios nacionales del Cuadro Orgánico, y G-5, 

escalón 4, en el caso del Cuadro de Servicios Generales de contratación nacional 

con respecto al personal en servicio de la misión, fue superior a las categorías 

previstas en el presupuesto, FNCO-B, escalón 1, y G-4, escalón 7, respectivamente. 

 

 Diferencia 

Voluntarios de las Naciones Unidas 429,5 6,6% 

 

 

60. La diferencia obedece principalmente a que la tasa media real de vacantes fue 

del 13%, superior respecto a la tasa de vacantes del 7% presupuestada, como 

consecuencia de que no se reemplazó a los voluntarios de las Naciones Unidas que 

abandonaron la misión en las plazas vacantes cuyas funciones no se consideraban 

esenciales para que la reducción de la ONUCI se llevara a cabo adecuadamente.  
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 Diferencia 

Personal temporario general (286,3) (753,4%) 

 

 

61. La diferencia obedece a los gastos adicionales asignados a la ONUCI por la 

contratación de personal temporario general relacionado con Umoja y la retirada del 

sistema de gestión de inventario Galileo, así como al ejercicio de clasificación de 

puestos de la misión. 

 

 Diferencia 

Personal proporcionado por los gobiernos 57,6 17,0% 

 

 

62. La diferencia obedece a que hubo una tasa media real de vacantes del 12,5%, 

mientras que en el presupuesto no se aplicó una tasa de vacantes.  

 

 Diferencia 

Consultores 208,3 41,4% 

 

 

63. La diferencia obedece principalmente a la reducción de las necesidades con 

respecto a los consultores de capacitación debido a que las necesidades de 

contratistas particulares se presupuestaron inicialmente en la partida de consultores, 

mientras que los gastos se registraron en la partida de suministros, servicios y 

equipo de otro tipo, junto con el uso de recursos internos. La disminución general de 

las necesidades se vio compensada en parte porque las necesidades de contratistas 

de servicios de apoyo a las comunicaciones se presupuestaron inicialmente en la 

partida de comunicaciones, mientras que los gastos se registraron en la partida de 

consultores no relacionados con la capacitación.  

 

 Diferencia 

Viajes oficiales 946,0 31,4% 

 

 

64. La diferencia obedece a las menores necesidades de viajes no relacionados con 

la capacitación debido al menor número de viajes realizados por la Oficina del 

Representante Especial del Secretario General, la Oficina del Coordinador de 

Asuntos Humanitarios y las Secciones de Recursos Humanos y Seguridad, junto con 

la disminución efectiva de las dietas (de los 259 dólares presupuestados a los 98 

dólares aplicados a los viajes a los emplazamientos regionales) para los viajes 

relacionados con la capacitación a causa de las necesidades de contratistas 

particulares para la capacitación en francés e inglés, que se presupuestaron en la 

partida de viajes oficiales, mientras que los gastos se registraron en la partida de 

suministros, servicios y equipo de otro tipo.  
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 Diferencia 

Instalaciones e infraestructura 5.758,7 18,5% 

 

 

65. La diferencia obedece principalmente a la reducción de las necesidades de: a) 

gasolina, aceite y lubricantes, a causa de la disminución de los precios medios reales 

de los combustibles (el precio medio real fue de 0,67 dólares por litro, frente a 1,00 

dólar por litro, previsto en el presupuesto), unida a la reducción del nivel de 

consumo de combustible; y b) servicios de mantenimiento, servicios públicos y 

servicios de eliminación de desechos, y la adquisición de suministros de ingeniería 

y generadores, a causa de la reducción del personal militar en el contexto de la 

reducción general de la ONUCI. 

 

 Diferencia 

Transporte terrestre 1.586,0 22,8% 

 

 

66. La diferencia obedece principalmente a la disminución de las necesidades de: 

a) gasolina, aceite y lubricantes, a causa del descenso del precio medio real de los 

combustibles (el precio medio real fue de 0,67 dólares por litro frente a la cifra de 

1,00 dólar por litro prevista en el presupuesto) unida a la reducción del nivel de 

consumo de combustible (3,4 millones de litros reales, frente a 4,2 millones de litros 

previstos), a causa de la reducción del personal militar en el contexto de la 

reducción general de la misión; b) seguro de responsabilidad civil, a causa d e la 

reducción de la flota de vehículos ligeros para pasajeros de 558 a 462; y c) retrasos 

en la reparación y el mantenimiento de vehículos, junto con las reparaciones 

internas ocasionadas por la demora en la firma del contrato de servicios con un 

taller externo. La disminución de las necesidades se compensó en parte con las 

necesidades adicionales de piezas de repuesto ocasionadas por la necesidad de 

reparar la envejecida flota de vehículos de la misión, y por las necesidades de 

alquilar autobuses para la rotación y repatriación de contingentes, que se 

presupuestaron en la partida de suministros, servicios y equipo de otro tipo, 

mientras que los gastos se registraron en la partida de transporte terrestre.  

 

 Diferencia 

Transporte aéreo 6.295,3 20,7% 

 

 

67. La diferencia obedece principalmente a la reducción de las necesidades con 

respecto al alquiler y funcionamiento de la flota de aeronaves de la Operación por la 

disminución de las horas de vuelo utilizadas de avión (1.596 horas reales frente a 

2.221 horas presupuestadas) y helicóptero (2.931 horas reales frente a 4.057 horas 

presupuestadas), unida a la reducción de los precios de los combustibles (precio 

medio real de 0,476 dólares por litro, frente a 0,98 dólares por litro estimado para el 

ejercicio 2015/16) y los niveles de consumo (2,9 millones de litros reales frente a 

4,3 millones de litros de combustible aeronáutico presupuestados).  
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 Diferencia 

Comunicaciones 1.192,5 24,2% 

 

 

68. La diferencia obedece principalmente a la reducción de las necesidades de 

comunicaciones comerciales, servicios de información pública, a causa de la 

cancelación de algunos programas de radio y la reducción de artículos de promoción 

en el contexto de la reducción de la ONUCI, y piezas de repuesto para equipos de 

comunicaciones, que se habían presupuestado inicialmente en la partida de 

comunicaciones, mientras que los gastos se registraron en la partida de tecnología 

de la información. Las menores necesidades generales se compensaron en parte con 

el aumento de las necesidades para el mantenimiento de equipo y servicios de apoyo 

para las comunicaciones. 

 

 Diferencia 

Tecnología de la información 246,2 5,0% 

 

 

69. La diferencia obedece principalmente a la reducción de las necesidades con 

respecto a la adquisición de equipos y servicios de tecnología de la información 

debido a la reducción de la ONUCI. Las menores necesidades generales se 

compensaron en parte con el aumento de las necesidades para la adquisición de 

paquetes informáticos y licencias. 

 

 Diferencia 

Gastos médicos 497,6 38,4% 

 

 

70. La diferencia obedece principalmente a la reducción de las necesidades 

relacionada con la demora en la adquisición de medicamentos y bienes fungibles, 

como suministros dentales y de laboratorio, a causa de la falta de suministros 

disponibles en los contratos marco, para los que no se pudo encontrar proveedores 

alternativos. 

 

 Diferencia 

Suministros, servicios y equipo de otro tipo 4.329,1 21,5% 

 

 

71. La diferencia obedece principalmente a la reducción de las necesidades a 

causa de la disminución de las actividades operacionales relacionadas con el 

programa de desarme, desmovilización y reintegración, debido al hecho de que no 

regresaron y no se registraron aproximadamente 2.000 excombatientes que viven 

fuera del país, cerca de las zonas fronterizas, lo que redundó en una reducción de los 

pagos de subsidios de seguridad para la transición. La disminución general de las 

necesidades se compensó en parte con necesidades adicionales para otros gastos de 

flete y gastos conexos ocasionados por el aumento de los gastos de despacho de 

aduanas y transporte interno relacionados con la repatriación de equipo de 

propiedad de los contingentes militares. 
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 V. Obligaciones imprevistas  
 

 

72. El Consejo de Seguridad en su resolución 2284 (2016), de 28 de abril de 2016, 

prorrogó el mandato de la ONUCI por un período final hasta el 30 de junio de 2017. 

En la misma resolución, el Consejo de Seguridad solicitó al Secretario General que, 

a más tardar el 30 de abril de 2017, concluyera la retirada de todos los componentes 

de personal uniformado y civil, a excepción de los necesarios para ejecutar el 

mandato de la Operación que se describe en el párrafo 18 de la resolución, y decidió 

que, desde el 1 de mayo hasta el 30 de junio de 2017, el mandato de la ONUCI 

consistiría en completar el cierre de la Operación.  

73. En vista de que se ha acelerado el período de cierre, cabe la posibilidad de que 

surjan obligaciones imprevistas después del 30 de junio de 2017, dado que las 

obligaciones contraídas con los gobiernos por contingentes, unidades de poli cía 

constituidas, apoyo logístico y otros bienes suministrados y servicios prestados 

siguen siendo válidas durante un período de cinco años. Así pues, a fin de garantizar 

que se disponga de liquidez suficiente para hacer frente a obligaciones imprevistas, 

se recomienda aplazar hasta el septuagésimo segundo período de sesiones de la 

Asamblea General la decisión sobre el destino del saldo no comprometido y otros 

ingresos por un valor total de 65.223.900 dólares con respecto al ejercicio 2015/16. 

 

 

 VI. Medidas que deberá adoptar la Asamblea General 
 

 

74. Las medidas que deberá adoptar la Asamblea General en relación con la 

financiación de la Operación de las Naciones Unidas en Côte d’Ivoire son las 

siguientes: 

 a) Tomar nota de la suma total de 65.223.900 dólares, que engloba el 

saldo no comprometido de 48.680.300 dólares con respecto al período 

comprendido entre el 1 de julio de 2015 y el 30 de junio de 2016 y otros ingresos 

correspondientes al período terminado el 30 de junio de 2016 valorados en 

16.543.600 dólares, procedentes de ingresos en concepto de intereses (993.400 

dólares), otros ingresos/ingresos varios (1.325.300 dólares) y la anulación de 

obligaciones de ejercicios anteriores (14.224.900 dólares); 

 b) Aplazar hasta su septuagésimo segundo período de sesiones la 

decisión sobre el destino de la suma de 65.223.900 dólares indicada en el 

apartado a).  

 

 

  

http://undocs.org/sp/S/RES/2284(2016)
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 VII. Resumen de las medidas de seguimiento adoptadas 

para aplicar las solicitudes y recomendaciones de la 

Comisión Consultiva en Asuntos Administrativos y 

de Presupuesto refrendadas por la Asamblea 

General en su resolución 70/286 
 

 

(A/70/742) 

 

Solicitud o recomendación Medidas adoptadas para cumplir la solicitud o recomendación 

  
La Comisión Consultiva espera con interés analizar 

las diferencias entre los gastos presupuestados y los 

gastos reales para el ejercicio económico 2015/16, 

incluso mediante la presentación de información 

analítica adicional en los próximos informes de 

ejecución, así como en las actualizaciones periódicas 

sobre las redistribuciones entre grupos y clases de 

gastos, como se describe en el párrafo 28 anterior. 

(párr. 33) 

Las diferencias entre los gastos presupuestados y los 

gastos reales se analizan para el informe sobre la 

ejecución del presupuesto de la ONUCI. 

La redistribución entre grupos y clases de gastos se 

analiza también durante el período de ejecución.  

La ONUCI aprovechó la utilidad de Umoja para analizar 

las diferencias entre los gastos presupuestados y los 

gastos reales, y la redistribución entre grupos y clases de 

gastos. 

 

http://undocs.org/sp/A/RES/70/286
http://undocs.org/sp/A/70/742

